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AU SERVICE DES M"TIERS DE BOUCHE
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GN650 - GN1410 - GNV600 - GNV1200

Armadi refrigerati GN2/1 ventilati
  Armadio refrigerato GN2/1 in acciaio inox AISI 304. Refrigera-

zione ventilata. Gruppo incorporato. Evaporatore posizionato a scom-
parsa in modo da avere massimo spazio disponibile. Vano motore con 
"anchi coibentati. Controllo temperatura elettronico con termostato 
digitale. Resistenza elettrica intorno alla cornice porta per elimi-
nazione della condensa. Sbrinamento automatico con resistenza 
elettrica e controllo automatico della temperatura di sbrinamento. 
Evaporazione automatica dell'acqua di condensa. Evaporatore trat-
tato anticorrosione. Porta con molla di ritorno e reversibile escluso 
GNV600. Chiusura porta con chiave. Guarnizione porta estraibile 
senza utensili. Luce interna. Fondo con angoli arrotondati. Pannelli 
esterni di fondo e schienale in lamiera galvanizzata. Piedini in acc. 
Inox Aisi 304 regolabili in altezza. Kit optional di adattamento per 
contenimento di griglie 600x400 mm disponibile solo per GN650.

Armoire r"frig"r"e ventil"e GN2/1
  Armoire r#frig#r#e GN 2/1 en acier inox AISI 304. Groupe int#gr#. 

R#frig#ration ventil#e. Evaporateur escamotable pour une plus gran-
de disponibilit# d'espace. Compartiment moteur aux parois lat#rales 
$ isolation thermique. Contr%le #lectronique de la temp#rature avec 
thermostat digital. R#sistance #lectrique sur le pourtour du cadre de 
la porte pour l'#limination de l'eau de condensation. D#givrage au-
tomatique avec r#sistance #lectrique et contr%le automatique de la 
temp#rature de d#givrage. Evaporation automatique de l'eau de con-
densation. Evaporateur $ traitement anticorrosion. Porte r#versible 
avec dispositif de retour GNV600 exclus. Fermeture de la porte avec 
cl#. Joint de porte extractible sans outil. Eclairage int#rieur. Fond $ 
angles arrondis. Panneaux de fond ext#rieurs et panneau post#rieur 
en t%le galvanis#e. Pieds en acier Inox Aisi 304 $ hauteur r#glable. 
Sur demande kit d'adaptation pour grilles de 600x400 mm disponi-
ble seulement pour GN650.

Ventilated refrigerated cabinet GN2/1
  AISI 304 stainless steel refrigerated cabinet GN 2/1. Ventilated 

refrigeration. Concealed evaporator for maximum space availability. 
Motor compartment with insulated sides. Electronic temperature 
control with digital thermostat. Electrical resistance around door 
frame to eliminate condensation. Automatic defrosting with elec-
trical resistance and automatic control of defrosting temperature. 
Automatic evaporation of condensation. Evaporator treated against 
corrosion. Reversible door with return spring except GNV600. Locka-
ble door with key. Door seal removable without tools. Internal light. 
Bottom with rounded corners. External base and back panels in 
galvanized sheet steel. Feet in AISI 304 stainless steel, adjustable in 
height. On request conversion kit to hold 600x400 mm grids availa-
ble only for GN650.

Umluft K#hlschrank GN2/1
  K&hlschrank GN 2/1 aus Edelstahl AISI 304. Gasgruppe einge-

baut. Umluftk&hlschrank. Evaporator versenkt so positioniert, dass 
man maximalen Raum zur Verf&gung hat. Motorenraum mit isolier-
ten Seiten. Elektronische Temperaturkontrolle mit digitalem Thermo-
stat. Elektrischer Widerstand um den T&rrahmen herum zur Beseiti-
gung der Kondensation. Automatisches Abtauen durch elektrischen 
Widerstand und automatische Abtautemperatur-Kontrolle. Automa-
tische Evaporation des Kondenswassers. Evaporator mit Rostschutz. 
Reversible T&r mit R&ckholfeder GNV600 ausgeschlossen. Verschluss 
mit Schl&ssel. Ohne Werkzeug herausnehmbare T&rdichtung. In-
nenbeleuchtung. Boden mit gerundeten Ecken. Externe Boden- und 
R&ckseitenpaneele aus galvanisiertem Blech. H*heneinstellbare 
F&ûe aus Edelstahl AISI 304. Auf Anfrage Kit zur Anpassung mit Ab-
stellgittern 600 x 400 mm erh:ltlich nur f&r GN650.

Optionals cabinet GN2/1

CG21 Coppia guide per griglia - Pair of runners for grilles
Paire de glissi;res pour grille - F&hrungspaar f&r Abstellgitter 2/1

!  24,00

GRP21 Griglia plasti"cata - Plastic-coated grille
Grille plasti"#e - Plastik&berzogene Abstellgitter 2/1

!  20,00

RUO120 Kit 4 ruote diam 120 di cui 2 con freno - Kit 4 rollers diam 120, 2 with brake
Kit 4 roues diam 120, 2 avec frein - Kit 4 R:der diam 120, 2 mit Bremse

!  115,00

A64 Kit supporti e guide per teglie 600X400 mm. Solo per mod. GN650
Set of supports and runners for 600X400 mm. trays. Only for model GN650
Kit de supports et guides pour plaques 600X400mm. Seulement pour mod.GN650
Kit von Tr:ger und F&hrungschienen f&r Bleche 600x400 mm. Nur f&r Mod.GN650

!  360,00
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Armadi refrigerati GN2/1 ventilati  -  Ventilated refrigerated cabinet GN2/1
Armoire r"frig"r"e ventil"e GN2/1  -  Umluftk#hlschrank GN2/1

GN650TN  (-2$ +8$C) % 1.650,00

GN650BT  (-18$ -22$C) % 1.930,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

740x830x2010

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 2/1
n 6 guide/runnersGN1410TN (-2$ +8$C) % 2.450,00

GN1410BT (-18$ -22$C) % 2.750,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1480x830x2010

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 6 griglie/grills 2/1
n 12 guide/runners

 acciaio inox AISI 304

 AISI 304 stainless steel

 acier inox AISI 304

 Edelstahl AISI 304
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Armadi refrigerati GN2/1 ventilati  -  Ventilated refrigerated cabinet GN2/1
Armoire r"frig"r"e ventil"e GN2/1  -  Umluftk#hlschrank GN2/1

GN650TN G (-2$ +8$C) % 1.810,00

GN650BT G (-18$ -22$C) % 2.270,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

740x830x2010

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 2/1
n 6 guide/runners

GN1410TN G (-2$ +8$C) % 2.750,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1480x830x2010

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 6 griglie/grills 2/1
n 12 guide/runners

  Porta vetro

  Glass door

  Porte en verre

  Glast#r
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GNV600DT (-2" +8"C) (-18" -22"C) # 2.100,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

680x850x2010

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills 2/1
n 8 guide/runners

GNV1200DT (-2" +8"C) (-18" -22"C)# 3.500,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1340x850x2010

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 6 griglie/grills 2/1
n 12 guide/runners

Armadi refrigerati GN2/1 ventilati  -  Ventilated refrigerated cabinet GN2/1
Armoire r$frig$r$e ventil$e GN2/1  -  Umluftk%hlschrank GN2/1

 Doppia Temperatura
(1/2) -2# + 8#C (1/2) - 18# - 22#C      2 gruppi refrigeranti / 2 vani separati

 Double Temperature
(1/2) -2# + 8#C (1/2) - 18# - 22#C    2 refrigerating units / 2 separated com-
partments

 Double Temperature
(1/2) -2# + 8#C (1/2) - 18# - 22#C    2 groupes r$frig$rant / 2 compartiments 
s$par$s

 Doppeln Temperatur
(1/2) -2# + 8#C (1/2) - 18# - 22#C    2 K%hlgruppen / 2 getrennte R&ume

P
R

O
F

E
S

S
IO

N
A

L



6

Armadi refrigerati GN2/1 statici
  Armadio refrigerato GN 2/1 in acciaio inox AISI 304. Refrigera-

zione statica con ventilatore e convogliatore d'aria interno per uni-
formare la temperatura. Gruppo incorporato in vano superiore. Vano 
motore con "anchi coibentati. Controllo temperatura elettronico con 
termostato digitale. Resistenza elettrica intorno alla cornice porta 
per eliminazione della condensa. Eliminazione dell'acqua di conden-
sa tramite bacinella. Porta con molla di ritorno e reversibile. Chiusura 
porta con chiave. Guarnizione porta estraibile senza utensili. Fondo 
con angoli arrotondati. Pannelli esterni di fondo e schienale in lamie-
ra galvanizzata. Piedini in acc. Inox Aisi 304 regolabili in altezza. Kit 
optional di adattamento per contenimento di griglie 600x400 mm 
disponibile solo per GN600 - GN1200DT.

Armoire r"frig"r"e statique GN2/1
  Armoire r#frig#r#e GN 2/1 en acier inox AISI 304. R#frig#ration 

statique avec ventilateur et convoyeur d'air int#rieur pour une bonne 
distribution de la temp#rature. Groupe incorpor# dans compartiment 
sup#rieur. Compartiment moteur aux parois lat#rales $ isolation 
thermique. Contr%le #lectronique de la temp#rature avec thermostat 
digital. R#sistance #lectrique sur le pourtour du cadre de la porte 
pour l'#limination de l'eau de condensation. Elimination de l'eau de 
condensation au moyen d'une cuvette. Porte r#versible avec disposi-
tif de retour. Fermeture de la porte avec cl#. Joint de porte extractible 
sans outil. Fond $ angles arrondis. Panneaux de fond ext#rieurs et 
panneau post#rieur en t%le galvanis#e. Pieds en acier Inox Aisi 304 
$ hauteur r#glable. Sur demande kit d'adaptation pour grilles de 
600x400 mm disponible seulement pour GN600 - GN1200DT.

Static refrigerated cabinet GN2/1
  AISI 304 stainless steel refrigerated cabinet GN 2/1. Static re-

frigeration with ventilator and internal air circulation for uniform 
temperature. Incorporated unit in upper compartment. Motor com-
partment with insulated sides. Electronic temperature control with 
digital thermostat. Electrical resistance around door frame to elimi-
nate condensation. Elimination of condensation water with basin. 
Reversible door with return spring. Lockable door with key. Door 
seal removable without tools. Bottom with rounded corners. Exter-
nal base and back panels in galvanized sheet steel. Feet in AISI 304 
stainless steel, adjustable in height. On request conversion kit to hold 
600x400 mm grids available only for GN600 - GN1200DT.

Statischer K#hlschrank GN2/1
  K&hlschrank GN 2/1 aus Edelstahl AISI 304. Statische K&hlung 

mit Ventilator und internem Luftumw*lzer zur Temperaturve-
reinheitlichung. Gruppe eingebaut im Oberraum. Motorenraum mit 
isolierten Seiten. Elektronische Temperaturkontrolle mit digitalem 
Thermostat. Elektrischer Widerstand um den T&rrahmen herum zur 
Beseitigung der Kondensation. Kondenswasserbeseitigung mittels 
Edelstahlsch&ssel. Reversible T&r mit R&ckholfeder. Verschluss mit 
Schl&ssel. Ohne Werkzeug herausnehmbare T&rdichtung. Boden 
mit gerundeten Ecken. Externe Boden- und R&ckseitenpaneele aus 
galvanisiertem Blech. H:heneinstellbare F&ûe aus Edelstahl AISI 
304. Auf Anfrage Kit zur Anpassung mit Abstellgittern 600x400 mm 
erh*ltlich nur f&r GN600 - GN1200DT.

Optionals cabinet GN2/1

CG21 Coppia guide per griglia - Pair of runners for grilles
Paire de glissi;res pour grille - F&hrungspaar f&r Abstellgitter 2/1

!  24,00

GRP21 Griglia plasti"cata - Plastic-coated grille
Grille plasti"#e - Plastik&berzogene Abstellgitter 2/1

!  20,00

P60 Kit supporti e 9 coppie di guide per teglie 600X400 mm. Solo per mod. GN600 - 1200DT - GNV1200
Set of supports and 9 pairs of runners for 600X400 mm. trays. Only for model GN600 - 1200DT - GNV1200
Kit de supports et 9 paires de guides pour plaques 600X400mm. Seulement pour mod.GN600 - 1200DT - GNV1200
Kit von Tr*ger und 9 paare von F&hrungschienen f&r Bleche 600x400 mm. Nur f&r Mod.GN600 - 1200DT - GNV1200

!  360,00

P64 kit supporti guide e 6 cassette 600x400x130h
Kit of supports and runners for 6 boxes 600x400x130h
Kit de supports et de guides pour 6 caisses 600x400x130h
Kit Tr*ger und F&hrungen f&r 6 Kasten 600x400x130h
(per Fish / for Fish)

!  330,00

RUO120 Kit 4 ruote diam 120 di cui 2 con freno - Kit 4 rollers diam 120, 2 with brake
Kit 4 roues diam 120, 2 avec frein - Kit 4 R*der diam 120, 2 mit Bremse

!  115,00

GN600 - 1200
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GN600TN (+2" +8"C) # 1.500,00

GN600BT (-18" -20"C) # 1.800,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

680x810x2010

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 2/1
n 6 guide/runners

GN600FISH (-5" +2"C) # 2.200,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

680x810x2010

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

6 cassette  600x400x130 h   incluse

6 containers  600x400x130 h   included

6 paniers  600x400x130 h   compris

6 Kasten  600x400x130 h   inbegri"en

AV 4909 cassette                         dim. 60x40x13 h # 18,00

AV 4939 coperchio # 10,00

Armadi refrigerati GN2/1 statici - Static refrigerated cabinet GN2/1
Armoire r$frig$r$e statique GN2/1 - Statischer K%hlschrank GN2/1
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GN1200TN (+2" +8"C) # 2.150,00

GN1200BT (-18" -20"C) # 2.410,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1340x800x2010

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 6 griglie/grills 2/1
n 12 guide/runners

GN1200DT (+2" +8"C) - (-18" -20"C)# 3.100,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1340x800x2010

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 6 griglie/grills 2/1
n 12 guide/runners

Armadi refrigerati GN2/1 statici - Static refrigerated cabinet GN2/1
Armoire r$frig$r$e statique GN2/1 - Statischer K%hlschrank GN2/1

 Doppia Temperatura
(1/2) +2# + 8#C (1/2) - 18# - 22#C      2 gruppi refrigeranti / 2 vani separati

 Double Temperature
(1/2) +2# + 8#C (1/2) - 18# - 22#C    2 refrigerating units / 2 separated compartments

 Double Temperature
(1/2) +2# + 8#C (1/2) - 18# - 22#C    2 groupes r$frig$rant / 2 compartiments s$par$s

 Doppeln Temperatur
(1/2) +2# + 8#C (1/2) - 18# - 22#C    2 K%hlgruppen / 2 getrennte R&ume
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ECV1200TN (+2" +8"C) # 2.060,00

ECV1200BT (-18" -20"C) # 2.380,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1340x810x1970

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 6 griglie/grills 2/1
n 12 guide/runners

P
R

O
F

E
S

S
IO

N
A

L

ECV600TN (+2" +8"C) # 1.360,00

ECV600BT (-18" -20"C) # 1.680,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

680x810x1970

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 2/1
n 6 guide/runners

Armadi refrigerati Basic GN2/1 ventilati - Basic GN2/2 ventilated refrigerated cabinets
Armoires r$frig$r$es Basic GN2/1 ventil$es - K%hlschr&nke Basic GN2/1 mit Umluftk%hlung

  Armadio refrigerato GN2/1  in acciaio inox AISI 430. Refrigerazione ventilata, 
Gruppo incorporato. Evaporatore a vista in cella. Vano motore con #anchi coibenta-
ti. Controllo temperatura elettronico con termostato digitale. Resistenza elettrica 
intorno alla cornice porta per eliminazione della condensa. Sbrinamento a sosta 
motore, evaporazione automatica dell'acqua di condensa. Porta con molla di ri-
torno e reversibile, chiusura porta con chiave, guarnizione porta estraibile senza 
utensili. Fondo camera con angoli arrotondati. Pannelli esterni di fondo e schienale 
in lamiera galvanizzata. Piedini in acciaio Inox regolabili in altezza.

  Armoire r$frig$r$e GN2/1 en acier inox AISI 430. R$frig$ration ventil$e, 
groupe incorpor$. %vaporateur apparent dans la cellule. Compartiment du mo-
teur avec c&t$s isol$s. Contr&le $lectronique de la temp$rature avec thermostat 
num$rique. R$sistance $lectrique autour du cadre de la porte pour l'$limination de 
la condensation. D$givrage * l'arr:t du moteur, $vaporation automatique de l'eau 
de condensation. Porte avec ressort du retour et r$versible, fermeture de la porte 
* cl$, joint de la porte amovible sans outils. Fond de la chambre avec les angles 
arrondis. Panneaux ext$rieurs du fond et dossier en t&le galvanis$e. Pieds en acier 
inox r$glables en hauteur.

  GN2/1 refrigerated cabinet in AISI 430 stainless steel. Ventilated refrigeration, 
incorporated unit. Exposed evaporator in cell. Motor compartment with insulated 
sides. Electronic temperature control with digital thermostat. Electrical heating 
element around door frame to eliminate condensate. Motor pause defrosting, au-
tomatic condensation evaporation. Reversible door with return spring, locks with 
a key,  door seal can be removed without tools. Rounded internal corners. External 
bottom and back panels in galvanised steel. Height-adjustable stainless steel feet.

  K;hlschrank GN2/1 aus Edelstahl AISI 430. Umluftk;hlung, eingebautes Ag-
gregat Verdampfer in der Zelle freiliegend Motorfach mit isolierten Seitenw<nden 
Elektronische Temperatursteuerung mit digitalem Thermostat Elektrischer Wider-
stand rund um den T;rrahmen zur Beseitigung des Kondenswassers Abtauung bei 
Motorstopp, automatische Verdampfung des Kondenswassers T;r mit R;ckholfe-
der, beidseitig anschlagbar und mit Schl;ssel verschlieûbar, die T;rdichtung kann 
ohne Werkzeug entnommen werden Boden der K;hlkammer mit abgerundeten 
Ecken Auûenpaneele am Boden und an der R;ckwand aus galvanisiertem Blech 
H=henverstellbare F;ûe aus Edelstahl.

 acciaio inox
 AISI 430

 AISI 430
 stainless steel

 acier inox
 AISI 430

 Edelstahl
 AISI 430

NEW
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Armadi refrigerati statici snack
  Armadio refrigerato in acciaio inox AISI 304. Refrigerazione sta-

tica con ventilatore e convogliatore d'aria interno per uniformare la 
temperatura. Gruppo incorporato in vano superiore. Vano motore con 
"anchi coibentati. Controllo temperatura elettronico con termostato 
digitale. Resistenza elettrica intorno alla cornice porta per elimina-
zione della condensa. Eliminazione dell'acqua di condensa tramite 
bacinella. Porta con molla di ritorno e reversibile. Chiusura porta con 
chiave. Guarnizione porta estraibile senza utensili. Fondo con angoli 
arrotondati. Pannelli esterni di fondo e schienale in lamiera galvaniz-
zata. Piedini in acc. Inox Aisi 304 regolabili in altezza.

Armoire r"frig"r"e statique snack
  Armoire r#frig#r#e en acier inox AISI 304. R#frig#ration sta-

tique avec ventilateur et convoyeur d'air int#rieur pour une bonne 
distribution de la temp#rature. Groupe incorpor# dans compartiment 
sup#rieur. Compartiment moteur aux parois lat#rales $ isolation 
thermique. Contr%le #lectronique de la temp#rature avec thermostat 
digital. R#sistance #lectrique sur le pourtour du cadre de la porte 
pour l'#limination de l'eau de condensation. Elimination de l'eau de 
condensation au moyen d'une cuvette. Porte r#versible avec disposi-
tif de retour. Fermeture de la porte avec cl#. Joint de porte extractible 
sans outil. Fond $ angles arrondis. Panneaux de fond ext#rieurs et 
panneau post#rieur en t%le galvanis#e. Pieds en acier Inox Aisi 304 
$ hauteur r#glable.

Statics refrigerated cabinet snack
  AISI 304 stainless steel refrigerated cabinet. Static refrigeration 

with ventilator and internal air circulation for uniform temperature. 
Incorporated unit in upper compartment. Motor compartment with 
insulated sides. Electronic temperature control with digital thermo-
stat. Electrical resistance around door frame to eliminate condensa-
tion. Elimination of condensation water with basin. Reversible door 
with return spring. Lockable door with key. Door seal removable wi-
thout tools. Bottom with rounded corners. External base and back 
panels in galvanized sheet steel. Feet in AISI 304 stainless steel, adju-
stable in height.

Statischer K#hlschrank Snack
  K&hlschrank aus Edelstahl AISI 304. Statische K&hlung mit 

Ventilator und internem Luftumw*lzer zur Temperaturvereinheitli-
chung. Gruppe eingebaut im Oberraum. Motorenraum mit isolierten 
Seiten. Elektronische Temperaturkontrolle mit digitalem Thermostat. 
Elektrischer Widerstand um den T&rrahmen herum zur Beseitigung 
der Kondensation. Kondenswasserbeseitigung mittels Edelstahl-
sch&ssel. Reversible T&r mit R&ckholfeder. Verschluss mit Schl&ssel. 
Ohne Werkzeug herausnehmbare T&rdichtung. Boden mit gerunde-
ten Ecken. Externe Boden- und R&ckseitenpaneele aus galvanisier-
tem Blech. H/heneinstellbare F&ûe aus Edelstahl AISI 304.

SNACK400
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Optionals cabinet SNACK400

CGSN Coppia guida per griglia - Pair of runners for grilles
Paire de glissi"res pour grille - F#hrungspaar f#r Abstellgitter

!  18,00

GRPSN Griglia plasti$cata - Plastic-coated grille
Grille plasti$%e - Plastik#berzogene Abstellgitter

!  18,00

RUO120 Kit 4 ruote diam 120 di cui 2 con freno (per SNACK400TN-BT)
Kit 4 rollers diam 120, 2 with brake (for SNACK400TN-BT)
Kit 4 roues diam 120, 2 avec frein (par SNACK 400TN-BT)
Kit 4 R&der diam 120, 2 mit Bremse (f#r SNACK400TN-BT)

!  115,00

Armadi refrigerati statici snack - Statics refrigerated cabinet snack
Armoire r"frig"r"e statique snack - Statischer K#hlschrank Snack

SNACK400TN (+2$ +8$C) % 1.370,00

SNACK400BT (-18$ -20$C) % 1.580,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

680x700x2010

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH'RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 530x540
n 6 guide/runners
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Tavoli refrigerati gastronomia GN1/1
ventilati

  Struttura in acciaio inox AISI 304. Refrigerazione ventilata. Grup-
po incorporato estraibile per facile manutenzione. Pannello frontale 
apribile con chiave. Andamento circolare dell'aria fredda in modo da 
non toccare direttamente il prodotto. Controllo temperatura elettro-
nico con termostato digitale. Resistenza elettrica intorno alla cornice 
porta per eliminazione della condensa. Sbrinamento automatico 
con resistenza elettrica e controllo automatico della temperatura di 
sbrinamento. Evaporazione automatica dell'acqua di condensa. Eva-
poratore trattato anticorrosione. Porta con molla di ritorno. Guarni-
zione porta estraibile senza utensili. Fondo con angoli arrotondati. 
Facile intercambiabilit" porte con cassettiere da due e tre cassetti. 
Cassettiere con guide telescopiche in acciaio inox a totale estraibilit". 
Piedini in acc. Inox Aisi 304 regolabili in altezza. Schienale in acciaio 
inox, possibilit" di appoggiare al muro.

Comptoirs r"friger"s GN1/1
avec r"frig"ration ventil"e

  Structure en acier inox AISI 304. R#frig#ration ventil#e. Groupe 
incorpor# extractible pour un entretien facile. Panneau ant#rieur " 
ouverture avec cl#. Mouvement circulaire de l'air froid pour #viter 
tout contact direct avec le produit. Possibilit# de positionnement 
direct sur une base en ciment ou autre. Contr$le #lectronique de 
la temp#rature avec thermostat digital. R#sistance #lectrique sur 
le pourtour du cadre de la porte pour l'#limination de l'eau de con-
densation. D#givrage automatique avec r#sistance #lectrique et 
contr$le automatique de la temp#rature de d#givrage. Evaporation 
automatique de l'eau de condensation. Evaporateur " traitement an-
ticorrosion. Porte r#versible avec dispositif de retour. Joint de porte 
extractible sans outil. Fond " angles arrondis. Interchangeabilit# faci-
le des portes avec am#nagement deux ou trois tiroirs. Tiroirs mont#s 
sur glissi%res t#lescopiques en acier inox compl%tement extractibles. 
Pieds en acier Inox Aisi 304 " hauteur r#glable. Fourniture de s#rie: 1 
grilles plasti&#es par porte.

GN2100 - 3100 - 4100 TN/BT                   SNACK2100 - 3100 - 4100 TN

Refrigerated counters GN1/1
with ventilated refrigeration

  AISI 304 stainless steel structure. Ventilated refrigeration. Incor-
porated unit, extractable for easy maintenance. Opening front panel 
with key. Circular cold air movement to avoid direct contact with 
products. Possibility of positioning resting directly on a platform of 
concrete or other materials. Electronic temperature control with di-
gital thermostat. Electrical resistance around door frame to elimina-
te condensation. Automatic defrosting with electrical resistance and 
automatic control of defrosting temperature. Automatic evaporation 
of condensation. Evaporator treated against corrosion. Reversible 
door with return spring. Bottom with rounded corners. Doors ea-
sily interchangeable with drawer units with two or three drawers. 
Drawer units with fully extractable telescopic stainless steel runners. 
Feet in AISI 304 stainless steel, adjustable in height. 1 plastic-coated 
grilles supplied as standard per door.

K#hltheken GN1/1
mit Umluftk#hlschrank

  Struktur aus Edelstahl AISI 304. Umluftk*hlschrank. Eingebaute 
Gruppe zur leichten Wartung herausnehmbar. Vorderseiten-Paneel 
mit einem Schl*ssel zu /;nen. Die Kaltluft zirkuliert so, dass das Pro-
dukt nicht direkt ber*hrt wird. M/glichkeit zum direkten Aufsetzen 
auf einen Zementsockel oder <hnliches.Temperaturkontrolle mit 
digitalem Thermostat. Elektrischer Widerstand um den T*rrahmen 
herum zur Beseitigung der Kondensation. Automatisches Abtauen 
durch elektrischen Widerstand und automatische Abtautemperatur-
Kontrolle. Automatische Evaporation des Kondenswassers. Evapora-
tor mit Rostschutz. Reversible T*r mit R*ckholfeder. Ohne Werkzeug 
herausnehmbare T*rdichtung. Boden mit gerundeten Ecken. Leichte 
Auswechselbarkeit der T*ren durch Schubladeneinheiten mit zwei 
und drei Schubl=den. Schubladeneinheit mit ausziehbaren F*hrun-
gen aus Edelstahl zum v/lligen Herausziehen. Isolierung 50 mm. 
H/heneinstellbare F*ûe aus Edelstahl AISI 304. Standard-Ausstat-
tung: mit 1 plastik*berzogenen Abstellgittern pro T*r.

 Cassetto neutro
 sopra vano tecnico 

 Neutral drawer on
 technical compartment

 Tiroir neutre sur le
 compartiment technique

 Neutrale Schublade
 auf der Technikraum

NEW
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GN2100TN (-2" +8"C) # 1.620,00 GN2100BT (-18" -22"C) # 1.960,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1360x700x850
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills 1/1
n 4 guide/runners

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1795x700x850
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 1/1
n 6 guide/runners

GN3100TN (-2" +8"C) # 1.920,00 GN3100BT (-18" -22"C) # 2.230,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

2230x700x850
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills 1/1
n 8 guide/runners

GN4100TN (-2" +8"C) # 2.230,00 GN4100BT (-18" -22"C) # 2.550,00

Tavoli refrigerati gastronomia GN1/1 ventilati - Refrigerated counters GN1/1 with ventilated refrigeration
Comptoirs r$friger$s GN1/1 avec r$frig$ration ventil$e  - K%hltheken GN1/1 mit Umluftk%hlschrank

NEW
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GN2200TN (-2" +8"C) # 1.660,00 GN2200BT (-18" -22"C) # 2.000,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1360x700x850/950
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills 1/1
n 4 guide/runners

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1795x700x850/950
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 1/1
n 6 guide/runners

GN3200TN (-2" +8"C) # 1.970,00 GN3200BT (-18" -22"C) # 2.280,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

2230x700x850/950
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills 1/1
n 8 guide/runners

GN4200TN (-2" +8"C) # 2.290,00 GN4200BT (-18" -22"C) # 2.610,00

Tavoli refrigerati gastronomia GN1/1 ventilati - Refrigerated counters GN1/1 with ventilated refrigeration
Comptoirs r$friger$s GN1/1 avec r$frig$ration ventil$e  - K%hltheken GN1/1 mit Umluftk%hlschrank

  Con alzatina

  With backsplash

  Avec dosseret

  Mit Aufkantung

NEW
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Luce interna - Internal light
Eclairage int"rieur - Innenbeleuchtung

Luce interna - Internal light
Eclairage int"rieur - Innenbeleuchtung

Luce interna - Internal light
Eclairage int"rieur - Innenbeleuchtung

GN2100TNG (-2" +8"C) # 1.690,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1360x700x850
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills 1/1
n 4 guide/runners

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1795x700x850
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 1/1
n 6 guide/runners

GN3100TNG (-2" +8"C) # 1.960,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

2230x700x850
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills 1/1
n 8 guide/runners

GN4100TNG (-2" +8"C) # 2.270,00

Tavoli refrigerati gastronomia GN1/1 ventilati - Refrigerated counters GN1/1 with ventilated refrigeration
Comptoirs r$friger$s GN1/1 avec r$frig$ration ventil$e  - K%hltheken GN1/1 mit Umluftk%hlschrank

  Porta vetro

  Glass door

  Porte en verre

  Glast%r

NEW
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GN2200TNG (-2" +8"C) # 1.730,00 Luce interna - Internal light
Eclairage int"rieur - Innenbeleuchtung

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1360x700x850/950
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills 1/1
n 4 guide/runners

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1795x700x850/950
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 1/1
n 6 guide/runners

GN3200TNG (-2" +8"C) # 2.010,00 Luce interna - Internal light
Eclairage int"rieur - Innenbeleuchtung

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

2230x700x850/950
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills 1/1
n 8 guide/runners

GN4200TNG (-2" +8"C) # 2.330,00 Luce interna - Internal light
Eclairage int"rieur - Innenbeleuchtung

Tavoli refrigerati gastronomia GN1/1 ventilati - Refrigerated counters GN1/1 with ventilated refrigeration
Comptoirs r$friger$s GN1/1 avec r$frig$ration ventil$e  - K%hltheken GN1/1 mit Umluftk%hlschrank

  Con alzatina

  With backsplash

  Avec dosseret

  Mit Aufkantung

NEW
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UGN2100TN (-2" +8"C) # 1.670,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1360x700x650
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills 1/1
n 4 guide/runners

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1795x700x650
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 1/1
n 6 guide/runners

UGN3100TN (-2" +8"C) # 1.930,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

2230x700x650
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills 1/1
n 8 guide/runners

UGN4100TN (-2" +8"C) # 2.250,00

Tavoli h 650 ventilati - Counters  h 650 with ventilated refrigeration
Comptoirs h 650 avec r$frig$ration ventil$e - K%hltheken h 650 mit Umluftk%hlschrank

h 650 m
m

h 650 m
m

h 650 m
m
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Tavoli refrigerati gastronomia snack ventilati - Refrigerated counters snack with ventilated refrigeration
Comptoirs r"friger"s snack avec r"frig"ration ventil"e - K#hltheken Snack mit Umluftk#hlschrank

SNACK2100TN (-2$ +8$C) % 1.580,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1360x600x850
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

2 griglie/grills 330x430
n 4 guide/runners

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1795x600x850
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n3 griglie/grills 330x430
n 6 guide/runners

SNACK3100TN (-2$ +8$C) % 1.850,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

2230x600x850
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills 330x430
n 8 guide/runners

SNACK4100TN (-2$ +8$C) % 2.140,00

  Profondit&  600 mm

  Depth  600 mm

  Profondeur  600 mm

  Tiefe  600 mm

NEW
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Tavoli refrigerati gastronomia snack ventilati - Refrigerated counters snack with ventilated refrigeration
Comptoirs r"friger"s snack avec r"frig"ration ventil"e - K#hltheken Snack mit Umluftk#hlschrank

SNACK2200TN (-2$ +8$C) % 1.620,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1360x600x850/950
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

2 griglie/grills 330x430
n 4 guide/runners

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1795x600x850/950
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n3 griglie/grills 330x430
n 6 guide/runners

SNACK3200TN (-2$ +8$C) % 1.910,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

2230x600x850/950
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills 330x430
n 8 guide/runners

SNACK4200TN (-2$ +8$C) % 2.200,00

  Con alzatina
       Profondit&  600 mm

  With backsplash
       Depth  600 mm

  Avec dosseret
       Profondeur  600 mm

  Mit Aufkantung
       Tiefe  600 mm

NEW
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OPTIONAL

C12  "470,00

Set 2 cassetti - Set 2 drawers
Set 2 tiroirs - Set 2 Schubf"cher

solo per / only for
mod. TN

C13  "630,00

Set 3 cassetti - Set 3 drawers
Set 3 tiroirs - Set 3 Schubf"cher

solo per / only for
mod. TN

C13G  "630,00

Set 3 cassetti - Set 3 drawers
Set 3 tiroirs - Set 3 Schubf"cher

solo per / only for
mod. SNACK

U12  "470,00

Set 2 cassetti - Set 2 drawers
Set 2 tiroirs - Set 2 Schubf"cher

solo per / only for
mod. UGN

C12G  "470,00

Set 2 cassetti - Set 2 drawers
Set 2 tiroirs - Set 2 Schubf"cher

solo per / only for
mod. SNACK

Optionals"counters"for"GN"and"SNACK

CG11 Coppia guide per griglia - Pair of runners for grilles
Paire de glissi"res pour grille - F#hrungspaar f#r Abstellgitter

GN 1/1 ! "20,00

GRP11 Griglia plasti$cata - Plastic-coated grille
Grille plasti$%e - Plastik#berzogene Abstellgitter

GN 1/1 ! "16,00

CGG Coppia guida per griglia - Pair of runners for grilles
Paire de glissi"res pour grille - F#hrungspaar f#r Abstellgitter

SNACK ! "20,00

GRPG Griglia plasti$cata - Plastic-coated grille
Grille plasti$%e - Plastik#berzogene Abstellgitter

SNACK ! "16,00

RUO120 Kit 4 ruote diam 120 di cui 2 con freno - Kit 4 rollers diam 120, 2 with brake
Kit 4 roues diam 120, 2 avec frein - Kit 4 R&der diam 120, 2 mit Bremse

GN/SNACK! "115,00

CASSETTO C12

CASSETTO C13_U12

CASSETTO C12G

CASSETTO C13G
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Abbattitori
  Struttura monoblocco in acciaio inox 18/10 aisi 304, "nitura 

esterna satinata ªscotch briteº, spessore isolamento 60mm con schiu-
ma alta densit# 42kg/m3, piedini regolabili, cella interna con angoli 
arrotondati per una miglior pulizia, guide adatte per contenere ba-
cinelle GN1/1 o 600X400, porta reversibile solo serie AB con guarni-
zione magnetica asportabile, sonda per misurazione temperatura al 
cuore del prodotto inclusa, micro porta per blocco ventilatore eva-
poratore, controllo elettronico, svuotamento manuale dell'acqua di 
sbrinamento, sbrinamento automaico su serie AB, manuale su serie 
AS, 4 cicli di funzionamento.

Cellulles de refroidissement rapiture
  Structure monobloc en acier inox 18/10 aisi 304, "nition 

ext$rieure satin$e ªscotch briteº, $paisseur d'isolation de 60mm avec 
mousse # haute densit$ 42kg/m3, pieds r$glables, cellule int$rieure 
avec angles arrondis pour un meilleur nettoyage, glissi%res indiqu$es 
pour bacs GN1/1 ou 600X400, porte r$versible seulement sur mode-
les AB avec garniture magn$tique amovible, sonde pour la temp$ra-
ture au cúur des produits incluse, micro de la porte pour blocage 
du ventilateur de l'$vaporateur, contr&le $lectronique, d$charge-
ment manuel de l'eau de d$givrage, d$givrage automatique sur les 
mod%les AB, manuel sur les mod%les AS, 4 cycles de fonctionnement.

Blast chillers
  Monobloc structure in stainless steel 18/10 aisi 304, exterior 

"nished in ªscotch briteº satin-"nishing , 60mm thick insulation by 
high density foam (42kg/m3), feet with adjustable height, internal 
cell with rounded edges for a better cleaning, support runners suita-
ble for GN1/1 or 600X400 containers, reversible door on models AB 
only with removable magnetic gasket, core probe for the products 
internal temperature included, door micro for the block of the evapo-
rator fan, electronic control, manual discharge of the defrost water, 
automatic defrost on models AB and manual on models AS, 4 opera-
tion cycles.

Schnellk"hler
  Einzelstruktur aus Edelstahl 18/10 aisi 304, satinierte Aussen-

*:chen ªscotch briteº, Isolierungdicke 60mm mit Schaum hoher 
Dichte 42Kg/m3, verstellbare F;sse, innere K;hlzelle mit gerun-
deten Ecken f;r eine bessere Reinigung, Schienen geeignet f;r die 
Aufnahme von Beh:ltern GN 1/1 oder 600x400, reversibele T;r nur 
auf model AB mit magnetischen ausziehbaren  Dichtung, Sonde 
f;r die Temperaturmessung im Herz des Produktes inbegri<en, 
Mikroschalter an der T;r f;r Blockierung des Verdampferventilator, 
elektronische =berpr;fung, manuelle Entleerung des Abtauenwas-
sers, automatisches Abtau auf modell AB manuell auf modell AS, 4 
Arbeitszyklen.

Abbattitori - Blast chillers
Cellulles de refroidissement rapide - Schnellk"hler
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ABBATTITORI - BLAST CHILLERS - CELLULES DE REFRIGERATION RAPIDE - SCHNELLKUEHLER   +90"C +3"C
SURGELATORI - SHOCK FREEZERS - CELLULES DE SURGELATION - SCHOCKFROSTER   + 90"C -18"C

AS 1104N AS 1105N AS 1110N AS 1114N

LARGHEZZA - WIDTH - LARGEUR - BREITE 820 820 820 820

PROFONDITA© CON PORTE APERTE - DEPTH WITH OPEN DOORS
PROFONDEUR A PORTES OUVERTES - TIEFE MIT OFFENEN TUEREN

700 / 1470 700 / 1470 800 / 1570 800 / 1570

ALTEZZA - HEIGHT - HAUTEUR - H"HE 800 900 1750 1950

CICLO POSITIVO - POSITIVE CYCLE - CYCLE POSITIF - POSITIV ZYKLUS (+90#C > +3#C)  IN 90 MINUTI 11 KG 18 KG 36 KG 50 KG

CICLO NEGATIVO - NEGATIVE CYCLE - CYCLE NEGATIF - NEGATIV ZYKLUS(+90#C > -18#C)  IN 240 MINUTI 6 KG 9 KG 18 KG 26 KG

TIPO DI TEGLIE - SUITABLE CONTAINERS - BACS INDIQUES - SCHUESSELTYPEN GN 1/1
600x400

GN 1/1
600x400

GN 1/1
600x400

GN 1/1
600x400

CAPACITA© MASSIMA - TEGLIE H=65-N# - MAXIMUM CAPACITY OF CONTAINERS H=65-N#
CAPACITE MAXIMALE DES BACS H=65-N# - HOECHSTE KAPAZITAET FUER SCHUESSEL H=65 NR.

*3 *5 *10 *14

GAS REFRIGERANTE - REFRIGERATING GAS - GAZ REFRIGERANT - KUEHLGAS R 404a R 404a R 404a R 404a

TENSIONE - POWER SUPPLY - BRANCHEMENT - SPANNUNG 230V/50HZ
1+N

230V/50HZ
1+N

400V/ 50HZ
3+N

400V/ 50HZ
3+N

POTENZA ASSORBITA - POWER CONSUMPTION - PUISSANCE ABSORBEE - SPANNUNGABSORPTION 841 W 875 W 2062 W 2110 W

SBRINAMENTO AUTOMATICO $ AUTOMATIC DEFROSTING $ D%GIVRAGE AUTOMATIQUE $ AUTOMATISCHE ABTAUUNG NO NO NO NO

PESO NETTO - NET WEIGHT - POIDS NET - NETTOGEWICHT 110 KG 120 KG 190 KG 230 KG

SONDA AL CUORE INCLUSA #SOLO PER ABBATTIMENTI POSITIVI$  %  CORE PROBE INCLUDED #ONLY FOR POSITIVE CHILLING$
SONDE AU COEUR INCLUSE #SEULEMENT POUR REFROIDISSEMENTS POSITIFS$  %  KERNTEMPERATURF&HLER INBEGRIFFEN # NUR F&R POSITIVE K&HLUNG$

* NON INCLUSE - NOT INCLUDED - NON INCLUSE - NICHT INBEGRIFFEN

AS1104N  "3.600,00

GN 1/1 - 600x400

AS1105N  "3.850,00

GN 1/1 - 600x400

Abbattitori"-"Blast"chillers
Cellulles"de"refroidissement"rapide"-"Schnellk#hlerITALIAN

PRODUCT
ITALIAN
PRODUCT
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AS1110N  "7.000,00

GN 1/1 - 600x400

AS1114N  "8.000,00

GN 1/1 - 600x400

Abbattitori"-"Blast"chillers
Cellulles"de"refroidissement"rapide"-"Schnellk#hlerITALIAN

PRODUCT
ITALIAN
PRODUCT
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T3  "1.900,00

GN 2/3

D5A  "2.850,00

GN 1/1 - 600x400

Abbattitori"-"Blast"chillers
Cellulles"de"refroidissement"rapide"-"Schnellk#hler

  Abbattitori T3 - Struttura monoblocco in acciaio inox  aisi 304, 
"nitura esterna satinata ªscotch briteº, spessore isolamento 60mm con 
schiuma alta densit# 42kg/m3, piedini regolabili, cella interna con an-
goli arrotondati per una miglior pulizia, guide adatte per contenere ba-
cinelle GN2/3, sonda per misurazione temperatura al cuore del prodotto 
inclusa, micro porta per blocco ventilatore eva- poratore, controllo elet-
tronico, svuotamento manuale dell'acqua di sbrinamento, sbrinamento 
manuale, 2 cicli di funzionamento. 
Abbattitori D5A - Struttura monoblocco in acciaio inox  aisi 304, "-
nitura esterna satinata ªscotch briteº, spessore isolamento 60mm con 
schiuma alta densit# 42kg/m3, piedini regolabili, cella interna con 
angoli arrotondati per una miglior pulizia, guide adatte per contenere 
bacinelle GN1/1 o 600X400, sonda per misurazione temperatura al cuo-
re del prodotto inclusa, micro porta per blocco ventilatore evaporatore, 
controllo elettronico, svuotamento manuale dell'acqua di sbrinamento, 
sbrinamento  manuale, 2 cicli di funzionamento. 

  Cellules de refroidissement T3 - Structure monobloc en acier 
inox aisi 304, "nition ext$rieure satin$e « scotch brite », $paisseur d'iso-
lement 60 mm avec mousse # haute densit$ 42 kg/m%, pieds r$glables, 
cellule interne avec angles arrondis pour un meilleur nettoyage, guides 
indiqu$s pour contenir des bacs GN2/3, sonde de mesure de la temp$ra-
ture au cúur du produit incluse, microrupteur porte pour blocage du 
ventilateur de l'$vaporateur, contr&le $lectronique, vidange manuelle 
de l'eau de d$givrage, d$givrage manuel, 2 cycles de fonctionnement. 
Cellules de refroidissement D5A - Structure monobloc en acier inox 
aisi 304, "nition ext$rieure satin$e « scotch brite », $paisseur d'isole-
ment 60 mm avec mousse # haute densit$ 42 kg/m%, pieds r$glables, 
cellule interne avec angles arrondis pour un meilleur nettoyage, guides 
indiqu$s pour contenir des bacs GN1/1 ou 600x400, sonde de mesure 
de la temp$rature au cúur du produit incluse, microrupteur porte pour 
blocage du ventilateur de l'$vaporateur, contr&le $lectronique, vidange 
manuelle de l'eau de d$givrage, d$givrage manuel, 2 cycles de fon-
ctionnement. 

  T3 Blast chillers - Aisi 304 stainless steel single block structu-
re, ªscotch briteº external satin "nish, 60mm insulation thickness with 
42kg/m3 high density foam, adjustable feet, internal cell with rounded 
corners for better cleaning, guides suitable to contain GN2/3 tanks, 
product core temperature probe included, door micro-switch to stop 
evaporator fan, electronic control, manual defrosting water emptying, 
manual defrosting, 2 operating cycles. 
D5A Blast chillers - Aisi 304 stainless steel single block structure, 
ªscotch briteº external satin "nish, 60mm insulation thickness with 
42kg/m3 high density foam, adjustable feet, internal cell with rounded 
corners for better cleaning, guides suitable to contain GN1/1 or 600X400 
tanks, product core temperature probe included, door micro-switch 
to stop evaporator fan, electronic control, manual defrosting water 
emptying, manual defrosting, 2 operating cycles. 

  Schockfroster T3 - Monoblock-Struktur aus Edelstahl AISI 304, 
seidenmatte Auûen*:che ªScotch Briteº, St:rke der Isolierung 60 mm 
aus Schaum mit hoher Dichte 42 kg/m3, verstellbare F;ûe, Innenzelle 
mit abgerundeten Ecken f;r eine optimale Reinigung, F;hrungsschie-
nen f;r Wannen GN2/3, Sonde zur Messung der Kerntemperatur des 
Produkts inkludiert, Mikroschalter an der T;r zur Blockierung des Ver-
dampfergebl:ses, elektronische Steuerung, manuelle Entleerung des 
Abtauwassers, manuelle Abtauung, 2 Funktionszyklen. 
Schockfroster D5A - Monoblock-Struktur aus Edelstahl AISI 304, sei-
denmatte Auûen*:che ªScotch Briteº, St:rke der Isolierung 60 mm aus 
Schaum mit hoher Dichte 42 kg/m3, verstellbare F;ûe, Innenzelle mit 
abgerundeten Ecken f;r eine optimale Reinigung, F;hrungsschienen 
f;r Wannen GN1/1 oder 600X400, Sonde zur Messung der Kerntempera-
tur des Produkts inkludiert, Mikroschalter an der T;r zur Blockierung des 
Verdampfergebl:ses, elektronische Steuerung, manuelle Entleerung 
des Abtauwassers, manuelle Abtauung, 2 Funktionszyklen. 

NEW
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AB1203  "3.050,00

GN 1/1 - 600x400

AB1805  "3.550,00

GN 1/1 - 600x400

Abbattitori"-"Blast"chillers
Cellulles"de"refroidissement"rapide"-"Schnellk#hler

ABBATTITORI - BLAST CHILLERS - CELLULES DE REFRIGERATION RAPIDE - SCHNELLKUEHLER
SURGELATORI - SHOCK FREEZERS - CELLULES DE SURGELATION - SCHOCKFROSTER

+90"C +3"C
+ 90"C -18"C

+70"C +3"C
+ 70"C -18"C

AB 1203 AB 1805 AB 4010 AB 5514 T3 D5A

LARGHEZZA - WIDTH - LARGEUR - BREITE 800 800 800 800 600 800

PROFONDITA© CON PORTE APERTE - DEPTH WITH OPEN DOORS
PROFONDEUR A PORTES OUVERTES - TIEFE MIT OFFENEN TUEREN

825 / 1575 825 / 1575 825 / 1575 825 / 1575 585 815 / 1575

ALTEZZA - HEIGHT - HAUTEUR - H"HE 945 1015 1645 2170 390 1015

CICLO POSITIVO - POSITIVE CYCLE - CYCLE POSITIF - POSITIV ZYKLUS (+90#C > +3#C)  IN 90 MINUTI 12 KG 18 KG 40 KG 50 KG 8 KG 18 KG

CICLO NEGATIVO - NEGATIVE CYCLE - CYCLE NEGATIF - NEGATIV ZYKLUS(+90#C > -18#C)  IN 240 MINUTI 8 KG 14 KG 28 KG 38 KG 5 KG 14 KG

TIPO DI TEGLIE - SUITABLE CONTAINERS - BACS INDIQUES - SCHUESSELTYPEN GN 1/1
600x400

GN 1/1
600x400

GN 1/1
600x400

GN 1/1
600x400

GN 2/3
GN 1/1
600x400

CAPACITA© MASSIMA - TEGLIE H=65-N# - MAXIMUM CAPACITY OF CONTAINERS H=65-N#
CAPACITE MAXIMALE DES BACS H=65-N# - HOECHSTE KAPAZITAET FUER SCHUESSEL H=65 NR.

*3 *5 *10 *15 *3 *5

GAS REFRIGERANTE - REFRIGERATING GAS - GAZ REFRIGERANT - KUEHLGAS R 404a R 404a R 404a R 404a R 404a R 404a

TENSIONE - POWER SUPPLY - BRANCHEMENT - SPANNUNG 230V/50HZ
1+N

230V/50HZ
1+N

230V/50HZ
1+N

400V/ 50HZ
3+N

230V/50HZ
1+N

230V/50HZ
1+N

POTENZA ASSORBITA - POWER CONSUMPTION - PUISSANCE ABSORBEE - SPANNUNGABSORPTION 770 W 800 W 1300 W 2500 W 450 W 800 W

SBRINAMENTO AUTOMATICO $ AUTOMATIC DEFROSTING $ D%GIVRAGE AUTOMATIQUE $ AUTOMATISCHE ABTAUUNG SI SI SI SI NO NO

PESO NETTO - NET WEIGHT - POIDS NET - NETTOGEWICHT 80 KG 95 KG 150 KG 210 KG 41 KG 95 KG

SONDA AL CUORE INCLUSA #SOLO PER ABBATTIMENTI POSITIVI$  %  CORE PROBE INCLUDED #ONLY FOR POSITIVE CHILLING$
SONDE AU COEUR INCLUSE #SEULEMENT POUR REFROIDISSEMENTS POSITIFS$  %  KERNTEMPERATURF&HLER INBEGRIFFEN # NUR F&R POSITIVE K&HLUNG$

* NON INCLUSE - NOT INCLUDED - NON INCLUSE - NICHT INBEGRIFFEN

P
R

O
F

E
S

S
IO

N
A

L



26

AB4010  "5.000,00

GN 1/1 - 600x400

AB5514  "7.500,00

GN 1/1 - 600x400

Abbattitori"-"Blast"chillers
Cellulles"de"refroidissement"rapide"-"Schnellk#hler
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Armadi refrigerati per pasticceria
ventilati

  Armadio refrigerato per laboratorio pasticceria in acciaio inox 
AISI 304. Refrigerazione ventilata. Gruppo incorporato. Vano motore 
con "anchi coibentati. Evaporatore posizionato a scomparsa in modo 
da avere massimo spazio disponibile. Controllo temperatura elettro-
nico con termostato digitale. Resistenza elettrica intorno alla cornice 
porta per eliminazione della condensa. Sbrinamento automatico 
con resistenza elettrica e controllo automatico della temperatura di 
sbrinamento. Evaporazione automatica dell'acqua di condensa. Eva-
poratore trattato anticorrosione. Porta con molla di ritorno e rever-
sibile. Chiusura porta con chiave. Guarnizione porta estraibile senza 
utensili. Luce interna. Fondo con angoli arrotondati. Pannelli esterni 
di fondo e schienale in lamiera galvanizzata. Piedini in acc. Inox Aisi 
304 regolabili in altezza.

Armoires r"frig"r"es pour p#tiss"rie
avec r"frig"ration ventil"e

  Armoire r#frig#r#e pour laboratoire de p$tisserie en acier inox 
AISI 304. Groupe int#gr#. R#frig#ration ventil#e. Evaporateur esca-
motable pour une plus grande disponibilit# d'espace. Compartiment 
moteur aux parois lat#rales % isolation thermique. Contr&le #lectroni-
que de la temp#rature avec thermostat digital. R#sistance #lectrique 
sur le pourtour du cadre de la porte pour l'#limination de l'eau de 
condensation. D#givrage automatique avec r#sistance #lectrique et 
contr&le automatique de la temp#rature de d#givrage. Evaporation 
automatique de l'eau de condensation. Evaporateur % traitement 
anticorrosion. Porte r#versible avec dispositif de retour. Fermeture 
de la porte avec cl#. Joint de porte extractible sans outil. Eclairage 
int#rieur. Fond % angles arrondis. Panneaux de fond ext#rieurs et 
panneau post#rieur en t&le galvanis#e. Pieds en acier Inox Aisi 304 
% hauteur r#glable.

Refrigerated cabinets for bakery
with ventilated refrigeration

  Refrigerated patisserie cabinet in AISI 304 stainless steel. Ven-
tilated refrigeration. Incorporated gas unit. Concealed evaporator 
for maximum space availability. Motor compartment with insulated 
sides. Electronic temperature control with digital thermostat. Elec-
trical resistance around door frame to eliminate condensation. Au-
tomatic defrosting with electrical resistance and automatic control 
of defrosting temperature. Automatic evaporation of condensation. 
Evaporator treated against corrosion. Reversible door with return 
spring. Lockable door with key. Door seal removable without tools. 
Internal light. Bottom with rounded corners.External base and back 
panels in galvanized sheet steel. Feet in AISI 304 stainless steel, adju-
stable in height.

K$hlschr%nkt f$r Konditoreien
mit Umluftk$hlschrank

  K*hlschrank f*r Konditorei-Werkstatt aus Edelstahl AISI 304. 
Gasgruppe eingebaut. Umluftk*hlschrank. Evaporator versenkt so 
positioniert, dass man maximalen Raum zur Verf*gung hat. Moto-
renraum mit isolierten Seiten. Elektronische Temperaturkontrolle 
mit digitalem Thermostat. Elektrischer Widerstand um den T*r-
rahmen herum zur Beseitigung der Kondensation. Automatisches 
Abtauen durch elektrischen Widerstand und automatische Abtau-
temperatur-Kontrolle. Automatische Evaporation des Kondenswas-
sers. Evaporator mit Rostschutz. Reversible T*r mit R*ckholfeder. Ver-
schluss mit Schl*ssel. Ohne Werkzeug herausnehmbare T*rdichtung. 
Innenbeleuchtung. Boden mit gerundeten Ecken. Externe Bodenund 
R*ckseitenpaneele aus galvanisiertem Blech. H/heneinstellbare 
F*ûe aus Edelstahl AISI 304.

Optionals cabinet ice cream PA800 / GE800

CGPA Coppia guide per teglia - Pair of runners for pans
Paire de glissi:res pour plaques - F*hrungspaar f*r Backformen

!  32,00

GRP68 Griglia plasti"cata - Plastic-coated grille
Grille plasti"#e - Plastik*berzogene Abstellgitter

!  22,00

RUO120 Kit 4 ruote diam 120 di cui 2 con freno - Kit 4 rollers diam 120, 2 with brake
Kit 4 roues diam 120, 2 avec frein - Kit 4 R;der diam 120, 2 mit Bremse

!  115,00

CGGE Coppia guide antiribaltamento per griglia - Pair of anti-tilting runners for grilles
Paire de glissi:res anti-basculement pour grilles - Kipp-sicheres F*hrungspaar f*r Abstellgitter

!  32,00

Armadi refrigerati per pasticceria ventilati - Refrigerated cabinets for bakery with ventilated refrigeration - Armoires 
r"frig"r"es pour p#tiss"rie avec r"frig"ration ventil"e - K$hlschr%nkt f$r Konditoreien mit Umluftk$hlschrank
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Armadi refrigerati per pasticceria ventilati - Refrigerated cabinets for bakery with ventilated refrigeration - Armoires 
r"frig"r"es pour p#tiss"rie avec r"frig"ration ventil"e - K$hlschr%nkt f$r Konditoreien mit Umluftk$hlschrank

PA800TN (-2& +8&C) ' 2.220,00

PA800BT (-10& -22&C) ' 2.340,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

740x990x2010

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 20 guide/runners

GE800BT (-10& -22&C) ' 2.400,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

740x990x2010

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 10 griglie/grills
n 20 guide/runners

 Possibilit" di contenere N#54 vaschette da lt. 5
 da mm 330x165x120h (6 per piano)

 Maximun capacity  54  5 lt. containers
 mm 330x165x120h (6 per level)

 Possibilit$ de contenir 54 bacs
 de 5 l.  mm 330x165x120h (6 par niveau)

 M%glichkeit zur Aufnahme von 54
 Sch#sseln mit je 5 l. mm 330x165x120H (6 pro Ebene)

  Speci®co per teglie 60x40 e 60x80

  Suitable for pans 60x40 and 60x80

  Pour plaques 60x40 et 60x80

  Geeignet f$r Backformen 60x40 und 60x80
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Tavoli refrigerati pasticceria
ventilati

  Struttura in acciaio inox AISI 304. Refrigerazione ventilata. Pan-
nello di controllo elettronico con display digitale. Sbrinamento ed 
evaporazione dell'acqua di sbrinamento automatici. Unit" di con-
densa estraibile. Porta con guarnizioni magnetiche. Angoli interni 
arrotondati. Piedi regolabili in acciaio inox AISI 304. Porta con molla 
di ritorno. Schienale in acciaio inox possibilit" di appoggiare al muro.

Comptoirs r"friger"s pour p#tiss"rie
avec r"frig"ration ventil"e

  Structure en acier inox AISI 304. R#frig#ration ventil#e. Table-
au de commande #lectronique avec a$cheur digital. D#givrage et 
#vaporation de l'eau de d#givrage automatiques. Unit# d'eau de con-
densation extractible. Porte " joints magn#tiques. Angles internes 
arrondis. Pieds r#glables en acier inox AISI 304. Porte avec ressort de 
retour.

Refrigerated bakery counters
with ventilated refrigeration

  AISI 304 stainless steel structure. Ventilated refrigeration. 
Electronic control panel with digital display. Automatic defrosting 
and evaporation of condensation water. Extractable condensation 
unit. Door with magnetic seal. Rounded internal corners. AISI 304 
stainless steel adjustable feet. Return spring door.

K$hltheken f$r Konditoreien
mit Umluftk$hlschrank

  Struktur aus Edelstahl AISI 304. Umluftk%hlschrank. Elektroni-
sche Kontrolltafel mit digitalem Display. Abtauen und Evaporation 
des Tauwassers automatisch. Kondensationseinheit herausnehmbar. 
T%r mit magnetischen Dichtungen. Innenecken gerundet. Einstellba-
re F%ûe aus Edelstahl AISI 304. T%r mit R%ckholfeder.

Optionals counters PA 

AV 4937 Teglia Blurex - Blurex tray - Plaque Blurex - Blurex Form cm 60x40x2 h!  18,00

AV 4940 Teglia alluminata - Aluminium tray - Plaque alumin#e - Aluminierte Form cm 60x40x2 h!  18,00

GUT Coppia guida per teglie - Pair of tray runners
Paire de glissi&res pour plats - F%hrungspaar f%r Backformen

!  28,00

GAR Coppia guide antiribaltamento per griglia - Pair of anti-tilting runners for grilles
Paire de glissi&res anti-basculement pour grilles - Kipp-sicheres F%hrungspaar f%r Abstellgitter

!  32,00

GRP64 Griglia plasti*cata - Plastic-coated grille
Grille plasti*#e - Plastik%berzogene Abstellgitter

600x400 !  16,00

RUO120 Kit 4 ruote diam 120 di cui 2 con freno - Kit 4 rollers diam 120, 2 with brake
Kit 4 roues diam 120, 2 avec frein - Kit 4 R/der diam 120, 2 mit Bremse

!  115,00

Tavoli refrigerati pasticceria ventilati - Refrigerated bakery counters with ventilated refrigeration - Comptoirs 
r"friger"s pour p#tiss"rie avec r"frig"ration ventil"e - K$hltheken f$r Konditoreien mit Umluftk$hlschrank

 Cassetto neutro
 sopra vano tecnico 

 Neutral drawer on
 technical compartment

 Tiroir neutre sur le
 compartiment technique

 Neutrale Schublade
 auf der Technikraum

NEW
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Tavoli refrigerati pasticceria ventilati - Refrigerated bakery counters with ventilated refrigeration - Comptoirs 
r"friger"s pour p#tiss"rie avec r"frig"ration ventil"e - K$hltheken f$r Konditoreien mit Umluftk$hlschrank

PA2100TN (+2% +8%C) & 1.750,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1510x800x850
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills 400x600
n 4 guide/runners

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

2020x800x850
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 400x600
n 6 guide/runners

PA3100TN (+2% +8%C) & 2.070,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1510x800x850/950
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills 400x600
n 4 guide/runners

PA2200TN (+2% +8%C) & 1.790,00

  Con alzatina

  With backsplash

  Avec dosseret

  Mit Aufkantung

  Speci®co
         per teglie 60x40

  Suitable
         for pans 60x40

  Pour plaques
         60x40

  Geeignet f$r
         Backformen 60x40
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Tavoli refrigerati pasticceria ventilati - Refrigerated bakery counters with ventilated refrigeration - Comptoirs 
r"friger"s pour p#tiss"rie avec r"frig"ration ventil"e - K$hltheken f$r Konditoreien mit Umluftk$hlschrank

PA3200TN (+2% +8%C) & 2.120,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

2020x800x850/950
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 400x600
n 6 guide/runners

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1505x800x850
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n"28 guide/runners
by mm. 70

PA1500TN GR7 (+2% +8%C) & 2.300,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

2005x800x850
ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n"42 guide/runners
by mm. 70

PA2000TN GR7 (+2% +8%C) & 2.580,00

  Con alzatina

  With backsplash

  Avec dosseret

  Mit Aufkantung

  Piano in granito

  Granite top

  Comptoir en granite

  Tischplatte aus Granit

NEW
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Refrigeratori Pizzeria (+2" +8"C)

Refrigeratori pizzeria statici
  Vetrine refrigerate statiche interamente in acciaio inox AISI 304. Vetri di 

protezione. Adatte per il contenimento di bacinelle gastronorm, inox o in policar-
bonato. Gruppo incorporato solo lato destro gas R134A 230V 50HZ. Assorbimento 
elettrico W340. Bacinelle escluse.

Refrigerateurs pour pizzerias
avec r"frig"ration statique

  Vitrines r"frig"r"es enti#rement r"alis"es en acier inox AISI 304. Vitres de pro-
tection. Adapt"es pour contenir des bacs gastronorm, acier inox ou en polycarbo-
nate. Groupe int#gr# seulement sur le c$t# droit, gas R134A 230V 50HZ. Absorption 
electrique 340W. Bacs exclus.

Refrigerators for pizzerias
with static refrigeration

  Stainless steel AISI 304 internal refrigerated cabinets. Protection glass. Su-
itable for gastronorm, stainless steel or polycarbonate basins. Built-in unit, right 
side only, gas R134A a 230V 50HZ. Power consumption 340W. Basins not included.

K#hler f#r Pizzeria mit stille K#hlung
  K%hlvitrinen, ganz aus Edelstahl AISI 304 gebaut. Schutz-Glasscheiben. 

Geeignet f%r die Aufnahme von Edelstahl-, Polycarbonat- oder ¹Gastronormª-
Sch%sseln. Eingebaute Einheit nur auf der rechten Seite, gas R134A 230V 50HZ. 
Leistungverbrauch 340W. Sch%sseln ausgenommen.

L=1200

L=1400

L=1500

L=1800

L=2000

RI Series 380
MAX h 150 mm

1/3

1/3

1/3

1/3

1/3

1/2

1/2

1/2

L=1200

L=1400

L=1500

L=1800

L=2000

RI Series 330
MAX h 150 mm

1/4

1/4

1/4

1/4

1/4

CON VETRI - WITH GLASS - AVEC VITRES - MIT GLASSCHEIBEN
RI12038Vdim. 1200x380x400 CAP. 3 GN1/3+1 1/2# 710,00
RI14038Vdim. 1400x380x400 CAP. 4 GN1/3+1 1/2# 750,00
RI15038Vdim. 1500x380x400 CAP. 5 GN1/3+1 1/2# 770,00
RI18038Vdim. 1800x380x400 CAP. 8 GN1/3# 820,00
RI20038Vdim. 2000x380x400 CAP. 9 GN1/3# 860,00
CSM 330coppia di supporti a muro x RI330 # 80,00
CSM 380coppia di supporti a muro x RI380 # 80,00

CON VETRI - WITH GLASS - AVEC VITRES - MIT GLASSCHEIBEN
RI12033Vdim. 1200x330x400 CAP. 5 GN1/4# 650,00
RI14033Vdim. 1400x330x400 CAP. 6 GN1/4# 685,00
RI15033Vdim. 1500x330x400 CAP. 7 GN1/4# 700,00
RI18033Vdim. 1800x330x400 CAP. 9 GN1/4# 750,00
RI20033Vdim. 2000x330x400 CAP. 10 GN1/4# 790,00
CS 330 coppia sta&e x RI330 con piedi (H 100-150-200)# 125,00
CS 380 coppia sta&e x RI380 con piedi (H 100-150-200)# 125,00

Bacinelle vedi listino carrelli - Containers see trolleys price list - Bacs voir liste des prix chariots - Beh"lter sehen Sie Wagenpreisliste 
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Refrigeratori pizzeria statici - Refrigerators for pizzerias with static refrigeration
Refrigerateurs pour pizzerias avec r"frig"ration statique - K#hler f#r Pizzeria mit statischer K#hlung

 Cassettiera INOX per contenitori
 impasti pizza 600x400x75 senza coperchi

 Stainless steel drawers for pizza dough
 containers 600x400x75 without lids

 Meuble a tiroirs pour conteneurs a pate
 a pizza 600x400x75 sans couvercles

 Schubladenschrank  aus edelstahl fuer
 pizzateigebehaelter  600x400x75
 ohne deckel

CAS7 $ 1.150,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

520x800x810h

Cassette pizza escluse
Pizza dough containers not included

Conteneurs pour p"te exclus
Pizzateigbeh#lter ausgesholossen
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PZ2600TN38 (+2ë +8ëC) " 2.920,00

RI15038V CAP. 5 GN1/3 + 1 GN1/2

PZ2600TN33 (+2ë +8ëC) " 2.870,00

RI15033V CAP. 7 GN1/4

Bacinelle escluse - Basins not included
Bacs exclus - Sch"sseln ausgenommen

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1510x800x990
Senza vetrina / Without display

Banchi refrigerati pizzeria
ventilati

  Struttura in acciaio inox AISI 304. Refrigerazione ventilata. Gruppo incorpora-
to estraibile per facile manutenzione. Pannello frontale apribile con chiave. Anda-
mento circolare dell'aria fredda in modo da non toccare direttamente il prodotto. 
Controllo temperatura elettronico con termostato digitale. Resistenza elettrica in-
torno alla cornice porta per eliminazione della condensa. Sbrinamento automatico 
con resistenza elettrica e controllo automatico della temperatura di sbrinamento. 
Evaporazione automatica dell'acqua di condensa. Evaporatore trattato anticorro-
sione. Porta con molla di ritorno. Guarnizione porta estraibile senza utensili. Fondo 
con angoli arrotondati. Piedini in acc. Inox Aisi 304 regolabili in altezza. Schienale 
in acciaio inox. Possibilit" di appoggiare al muro.

Refrigerated counters for pizzerias
with ventilated refrigeration

  AISI 304 stainless steel structure. Ventilated refrigeration. Incorporated unit, 
extractable for easy maintenance. Opening front panel with key. Circular cold air 
movement to avoid direct contact with products. Possibility of positioning resting 
directly on a platform of concrete or other materials. Electronic temperature con-
trol with digital thermostat. Electrical resistance around door frame to eliminate 
condensation. Automatic defrosting with electrical resistance and automatic con-
trol of defrosting temperature. Automatic evaporation of condensation. Evaporator 
treated against corrosion. Reversible door with return spring. Lockable door with 
key. Door seal removable without tools. Bottom with rounded corners. Feet in AISI 
304 stainless steel, adjustable in height.

Comptoirs r"friger"s pour pizzerias
avec r"frig"ration ventil"e

  Structure en acier inox AISI 304. R#frig#ration ventil#e. Groupe incorpor# 
extractible pour un entretien facile. Panneau ant#rieur " ouverture avec cl#. 
Mouvement circulaire de l'air froid pour #viter tout contact direct avec le produ-
it. Possibilit# de positionnement direct sur une base en ciment ou autre. Contr$le 
#lectronique de la temp#rature avec thermostat digital. R#sistance #lectrique 
sur le pourtour du cadre de la porte pour l'#limination de l'eau de condensation. 
D#givrage automatique avec r#sistance #lectrique et contr$le automatique de la 
temp#rature de d#givrage. Evaporation automatique de l'eau de condensation. 
Evaporateur " traitement anticorrosion. Porte r#versible avec dispositif de retour. 
Joint de porte extractible sans outil. Fond " angles arrondis. Pieds en acier Inox Aisi 
304 " hauteur r#glable.

K#hltheken f#r Pizzeria
mit Umluftk#hlschrank

  Struktur aus Edelstahl AISI 304. Umluftk%hlschrank. Elektronische. Eingebau-
te Gruppe zur leichten Wartung herausnehmbar. Vorderseiten-Paneel mit einem 
Schl%ssel zu &*nen. Die Kaltluft zirkuliert so, dass das Produkt nicht direkt ber%hrt 
wird. M&glichkeit zum direkten Aufsetzen auf einen Zementsockel oder /hnliches.
Temperaturkontrolle mit digitalem Thermostat. Elektrischer Widerstand um den 
T%rrahmen herum zur Beseitigung der Kondensation. Automatisches Abtauen 
durch elektrischen Widerstand und automatische Abtautemperatur-Kontrolle. 
Automatische Evaporation des Kondenswassers. Evaporator mit Rostschutz. Rever-
sible T%r mit R%ckholfeder. Boden mit gerundeten Ecken. H&heneinstellbare F%ûe 
aus Edelstahl AISI 304.

Banchi refrigerati pizzeria ventilati - Refrigerated counters for pizzerias with ventilated refrigeration - Comptoirs 
r#friger#s pour pizzerias avec r#frig#ration ventil#e - K$hltheken f$r Pizzeria mit Umluftk$hlschrank

1:4

1:3 1:2

 Cassetto neutro
 sopra vano tecnico 

 Neutral drawer on
 technical compartment

 Tiroir neutre sur le
 compartiment technique

 Neutrale Schublade
 auf der Technikraum

NEW
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PZ3600TN38 (+2" +8"C) # 3.220,00

RI20038V  CAP. 9 GN1/3

PZ3600TN33 (+2" +8"C) # 3.150,00

RI20033V  CAP. 10 GN1/4

Bacinelle escluse - Basins not included
Bacs exclus - Sch"sseln ausgenommen

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

2025x800x990
Senza vetrina / Without display

PZ2610TN38 (+2" +8"C) # 3.370,00

RI20038V  CAP. 9 GN1/3

PZ2610TN33 (+2" +8"C) # 3.320,00

RI20033V  CAP. 10 GN1/4

Bacinelle escluse - Basins not included
Bacs exclus - Sch"sseln ausgenommen

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

2025x800x990
Senza vetrina / Without display

Banchi refrigerati pizzeria ventilati - Refrigerated counters for pizzerias with ventilated refrigeration
Comptoirs r$friger$s pour pizzerias avec r$frig$ration ventil$e - K%hltheken f%r Pizzeria mit Umluftk%hlschrank

Optionals counters pizzerias

GUT Coppia guide per teglie - Pair of tray runners - Paire de glissi"res pour plats - F#hrungspaar f#r Backformen!  28,00

GAR Coppia guide antiribaltamento per griglia - Pair of anti-tilting runners for grilles
Paire de glissi"res anti-basculement pour grilles - Kipp-sicheres F#hrungspaar f#r Abstellgitter

!  32,00

GRP64 Griglia plasti$cata - Plastic-coated grille - Grille plasti$%e - Plastik#berzogene Abstellgitter 600x400 mm!  16,00

1/3

1/3

1/4
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Banchi refrigerati GN1/1 pizzeria statici - Refrigerated counters GN1/1 for pizzerias with static refrigeration - Comptoirs 
r"friger"s GN1/1 pour pizzerias avec r"frig"ration statique - K#hltheken GN1/1 f#r Pizzeria mit statischer K#hlung

1/4

1/4

Con cassettiera per impasto pizza
With drawers for pizza dough
Avec tiroirs pour p"te # pizza
Mit Schubladen f$r Pizzateig

S903PZ VRX GLASS (+2$ +8$C)% 2.330,00

RI14033V CAP. 6 GN1/4

N. 1 griglia GN1/1 per porta  -  No. 1 grille GN1/1 per door
N. 1 grille GN1/1 par porte  -  N. 1 Gitter%&che GN1/1 pro T$r

Bacinelle escluse - Basins not included
Bacs exclus - Sch$sseln ausgenommen

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1400x700x1030
Senza vetrina / Without display

S903PZ CAS (+2$ +8$C) % 2.650,00

RI14033V CAP. 6 GN1/4

N. 1 griglia GN1/1 per porta  -  No. 1 grille GN1/1 per door
N. 1 grille GN1/1 par porte  -  N. 1 Gitter%&che GN1/1 pro T$r

Bacinelle escluse - Basins not included
Bacs exclus - Sch$sseln ausgenommen

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1420x700x1030
Senza vetrina / Without display
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Saladette refrigerate statiche - Refrigerated saladettes with static refrigeration
Saladettes r"frig"r"es avec r"frig"ration statique - K#hl-Saladetten mit statischer K#hlung

Saladette refrigerate statiche
  Saladette refrigerata per insalate. Struttura in acciaio inox AISI 304. Sbrina-

mento automatico. Evaporatore statico schiumato su tre lati con ventola per uni-
formare la temperatura. Coperchio ad apertura telescopica. Pianetto di lavoro in 
polietilene alimentare. Una griglia intermedia per porta. Termostato elettronico. 
Bacinelle escluse. N. 1 griglia GN 1/1 per porta.

Saladettes r"frig"r"es
avec r"frig"ration statique

  Saladette r"frig"r"e pour salades. Structure en acier inox AISI 304. D"givrage 
automatique. Evaporateur statique a mousse isolante sur trois c#t$s pour unifor-
miser la temperature. Couvercle % ouverture t"lescopique. Petit plan de travail en 
poly"thyl$ne alimentaire. Une grille interm"diaire par porte. Thermostat "lectro-
nique. Bacs exclus. Nr. 1 grille GN 1/1 par porte.

Refrigerated saladettes
with static refrigeration

  Refrigerated salad bar. AISI 304 stainless steel structure. Automatic defro-
sting. Static, foamed evaporator on three sides for making the temperature uni-
form. Lid with telescopic opening. Polyethylene work surface suitable for handling 
food. One intermediate grid per door. Electronic thermostat. Basins not included. 
No. 1 GN 1/1 grid per door.

K#hl-Saladetten mit statischer K#hlung
  K&hl-¹Saladetteª f&r Salate. Struktur aus Edelstahl AISI 304. Abtauen au-

tomatisch. Gesch'umter, Statischer Evaporator an drei Seiten um die Temperatur 
gleich zu machen. Deckel mit Teleskop-*:nung. Kleine Arbeits;'che aus Le-
bensmittel-Poly'thylen. Eine Zwischengitter;'che pro T&r. Elektronischer Thermo-
stat. Sch&sseln ausgenommen. Nr. 1 gitter GN 1/1 pro T&r.

PS900 (+2$ +8$C) % 1.050,00

Capacit "bacinelle"GN"N."5"1/6."Pianetto"di"lavoro"in"granito
Basin"capacity"GN"N."5"1/6."Granite"work"surface
Capacit#"bacs"GN"N."5"1/6."Petit"plan"de"travail"en"granit
Kapazit$t"Sch%sseln"GN"N."5"1/6

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

900x700x1010

S900 (+2$ +8$C) % 940,00

Capacit "bacinelle"N."2"GN"1/1"+"3"GN1/6
Basin"capacity"N."2"GN"1/1"+"3"GN1/6
Capacit#"bacs"N."2"GN"1/1"+"3"GN1/6
Kapazit$t"Sch%sseln"N."2"GN"1/1"+"3"GN1/6

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

905x700x880
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Saladette refrigerate statiche - Refrigerated saladettes with static refrigeration
Saladettes r"frig"r"es avec r"frig"ration statique - K#hl-Saladetten mit statischer K#hlung

S902 (+2$ +8$C) % 1.100,00

Capacit "bacinelle"N."3"GN"1/1
Basin"capacity"N."3"GN"1/1
Capacit#"bacs"N."3"GN"1/1
Kapazit$t"Sch%sseln"N."3"GN"1/1

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1045x700x875

S903 (+2$ +8$C) % 1.320,00

Capacit "bacinelle"N&4"GN"1/1
Basin"capacity"N&4"GN"1/1
Capacit#"bacs"N&4"GN"1/1
Kapazit$t"Sch%sseln"N&4""GN"1/1

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1365x700x875
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Saladette refrigerate statiche - Refrigerated saladettes with static refrigeration
Saladettes r"frig"r"es avec r"frig"ration statique - K#hl-Saladetten mit statischer K#hlung

PS200 (+2$ +8$C) % 1.200,00

Capacit "bacinelle"N."5"GN1/6
Basin"capacity"N."5"GN1/6
Capacit#"bacs"N."5"GN1/6
Kapazit$t"Sch%sseln"N."5"GN1/6

N.1"griglia"GN1/1"per"porta"-"No."1"grille"GN1/1"per"door
N."1"grille"GN1/1"par"porte"-"N."1"Gitter&$che"GN1/1"pro"T%r

Piano"di"lavoro"in"acciaio"inox"AISI"304
AISI"304"stainless"steel"work"surface
Plan"de"travail"en"acier"inox"AISI"304
Arbeits&$che"aus"Edelstahl"AISI"304

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

900x700x1010

PS300 (+2$ +8$C) % 1.670,00

Capacit "bacinelle"N."8"GN1/6
Basin"capacity"N."8"GN1/6
Capacit#"bacs"N."8"GN1/6
Kapazit$t"Sch%sseln"N."8"GN1/6

N.1"griglia"GN1/1"per"porta"-"No."1"grille"GN1/1"per"door
N."1"grille"GN1/1"par"porte"-"N."1"Gitter&$che"GN1/1"pro"T%r

Piano"di"lavoro"in"acciaio"inox"AISI"304
AISI"304"stainless"steel"work"surface
Plan"de"travail"en"acier"inox"AISI"304
Arbeits&$che"aus"Edelstahl"AISI"304

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1365x700x1010

Optionals saladette

CG11 Coppia guide per griglia - Pair of runners for grilles - Paire de glissi"res pour grille - F#hrungspaar f#r Abstellgitter!  20,00

GRP11 Griglia plasti$cata - Plastic-coated grille - Grille plasti$%e - Plastik#berzogene Abstellgitter!  16,00

RUO50 Kit 4 ruote diam 50 con freno - Kit 4 rollers diam 50, with brake
Kit 4 roues diam 50, avec frein - Kit 4 R&der diam 50, mit Bremse

!  55,00
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Saladette refrigerata con piano in acciaio inox - Refrigerated saladette with stainless steel work surface
Saladette r"frig"r"e avec plan de travail en acier inox - K#hl-Saladette mit Arbeits¯$che aus Edelstahl

S901 (+2% +8%C) & 980,00

Piano in acciaio inox AISI 304
AISI 304 stainless steel work surface
Plan de travail en acier inox AISI 304
Arbeits"#che aus Edelstahl AISI 304

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

900x700x870

SS45BT (-12% -18%C) & 1.350,00

Bassa temperatura  -  Low temperature
Baisse temperature  -  Tief temperatur

Piano in acciaio inox AISI 304
AISI 304 stainless steel work surface
Plan de travail en acier inox AISI 304
Arbeits"#che aus Edelstahl AISI 304

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

943x700x850
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Saladette refrigerata con piano in acciaio inox - Refrigerated saladette with stainless steel work surface
Saladette r"frig"r"e avec plan de travail en acier inox - K#hl-Saladette mit Arbeits¯$che aus Edelstahl

S901-2D (+2% +8%C) & 1.350,00

CON 2 CASSETTI - WITH 2 DRAWERS

Piano in acciaio inox AISI 304
AISI 304 stainless steel work surface
Plan de travail en acier inox AISI 304
Arbeits"#che aus Edelstahl AISI 304

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

900x700x870

S901-4D (+2% +8%C) & 1.770,00

CON 4 CASSETTI - WITH 4 DRAWERS

Piano in acciaio inox AISI 304
AISI 304 stainless steel work surface
Plan de travail en acier inox AISI 304
Arbeits"#che aus Edelstahl AISI 304

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

900x700x870
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S903TOP (+2" +8"C) # 1.340,00

Piano in acciaio inox AISI 304
AISI 304 stainless steel work surface
Plan de travail en acier inox AISI 304
Arbeits"#che aus Edelstahl AISI 304

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1365x700x865

SEC900 (+2" +8"C) # 825,00

Capacit$ bacinelle N. 2 GN 1/1 + 3 GN1/6
Basin capacity N. 2 GN 1/1 + 3 GN1/6
Capacit% bacs N. 2 GN 1/1 + 3 GN1/6
Kapazit#t Sch&sseln N. 2 GN 1/1 + 3 GN1/6

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

905x700x880

Saladette refrigerata con piano in acciaio inox - Refrigerated saladette with stainless steel work surface
Saladette r$frig$r$e avec plan de travail en acier inox - K%hl-Saladette mit Arbeits¯&che aus Edelstahl

Optionals saladette S901 - S903 TOP - S903 PZ - PS200 - PS300

CS12 Set 2 cassetti - Set 2 drawers - Set 2 tiroirs - Set 2 Schubf"cher !  460,00

CASSETTO CS12

  Saladette refrigerata per insalate - Struttura esterna in acciaio inox AISI 
430. Interna in alluminio. Sbrinamento automatico. Evaporatore statico schiumato 
su tre lati. con ventola per uniformare la temperatura. Coperchio ad apertura te-
lescopica. Pianetto di lavoro in polietilene alimentare. Una griglia intermedia per 
porta. Termostato elettronico. Bacinelle escluse. N. 1 griglia GN 1/1 per porta.

  Refrigerated static saladette - Refrigerated saladette for salads. External 
structure in AISI 430 stainless steel. Aluminium interior. Automatic defrosting. Sta-
tic evaporator foam-insulated on three sides with fan to even out the temperature. 
Telescopic opening cover. Food grade polyethylene worktop. A middle rack per 
door. Electronic thermostat. Tanks not included. 1 GN 1/1 rack per door.

  Saladette r"frig"r"e statique - Saladette r#frig#r#e pour salades. Struc-
ture en acier inox AISI 430. Int#rieur en aluminium. D#givrage automatique. 
$vaporateur statique calorifug# sur trois c%t#s avec ventilateur pour l'uniformi-
sation de la temp#rature. Couvercle & ouverture t#lescopique. Plan de travail en 
poly#thyl*ne alimentaire. Une grille interm#diaire pour la porte. Thermostat #lec-
tronique. Bacs exclus . 1 grille GN 1/1 pour la porte.

  K#hlsaladette - K:hlsaladette f:r Salate. Auûenstruktur aus Edelstahl 
AISI 430. Innenbereich aus Aluminium Automatische Abtauung. Statischer Ver-
dampfer, auf drei Seiten gesch"umt mit Gebl"se zur Erzielung einer einheitlichen 
Temperatur. Teleskopdeckel. Kleine Arbeits;"che aus nahrungsmitteltauglichem 
Polyethylen. Ein Zwischenrost pro T:r. Elektronischer Thermostat Wannen nicht 
inkludiert. 1 Rost GN 1/1 pro T:r.

NEW
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Armadi refrigerati VENTILATI ECO
  Armadio refrigerato con struttura esterna in lamiera verniciata 

epossidica bianca,  interno ABS. Refrigerazione VENTILATA , controllo 
temperatura elettronico  con termostato digitale, sbrinamento auto-
matico, Pannelli esterni di fondo e  retro in lamiera zincata, con ruote.

Armoires r"frig"r"es VENTILEES ECO
  Armoire r"frig"r"e avec structure ext"rieure en t#le peinte en 

blanc "poxy, structure int"rieure en ABS. R"frig"ration ventil"e, con-
tr#le "lectronique de la temp"rature avec thermostat digital, d"gi-
vrage automatique, panneaux ext"rieurs du fond et  arri$re en t#le 
galvanis"e, avec roues.

VENTILATED refrigerated cabinets ECO
 Refrigerated cabinet with external structure in white epoxy 

painted tinplate, internal structure in ABS. Ventilated refrige-
ration, electronic temperature control with digital thermo-
stat, automatic defrosting, back panels and bottom in zinc- 
coated  tinplate, with wheels.

UMLUFTK#HLSCHRANK ECO
  K%hlschrank mit Auûenstruktur aus weiûem Epoxid-gemaltem 

Blech, Innenseite  aus ABS. Umluftk%hlung, elektronischer Tempe-
raturkontrolle mit digitalem  Thermostat, automatisches Abtauen, 
&uûere Hinter- und Unterseiten aus  Zinkblech, mit R&dern.

Armadi refrigerati VENTILATI ECO - VENTILATED refrigerated cabinets ECO
Armoires r"frig"r"es statiques VENTILEE ECO - UMLUFTK#HLSCHRANK ECO

Optionals  cabinet  ER-EF700

GRP21-700Griglia plasti'cata - Plastic-coated grille
Grille plasti'"e - Plastik%berzogene Abstellgitter 2/1

!  20,00
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Armadi refrigerati VENTILATI ECO - VENTILATED refrigerated cabinets ECO
Armoires r"frig"r"es statiques VENTILEE ECO - UMLUFTK#HLSCHRANK ECO

ER700 (-2$ +8$C) % 1.290,00

EF700 (-18$ -22$C) % 1.580,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

777 x 730 x 1970

ER700 SS (-2$ +8$C) % 1.400,00

EF700 SS (-18$ -22$C) % 1.700,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

777 x 730 x 1970

NEW

Versione con struttura esterna in acciaio inox
Stainless steel external structure version
Version avec structure externe en acier inox
Ausf"hrung mit #ussere struktur aus Edelstahl

 GN2/1 ventilati

 Ventilated GN2/1

 Ventil"e GN2/1

 Umluftk#hlschrank GN2/1

E
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Armadi refrigerati statici ECO
  Armadio refrigerato con struttura esterna in lamiera verniciata 

epossidica bianca, interno ABS. Refrigerazione statica con ventilatore 
interno per uniformare la temperatura. Pannelli esterni di fondo e 
retro in lamiera zincata.

Armoires r"frig"r"es statiques ECO
  Armoire r"frig"r"e avec structure ext"rieure en t#le peinte en 

blanc "poxy, structure int"rieure en ABS. R"frig"ration statique 
avec ventilateur interne pour uniformiser la temp"rature. Panneaux 
ext"rieurs du fond te du dirri"ere en t#le galvanis"e.

Static refrigerated cabinets ECO
  Refrigerated cabinet with external structure in white epoxy 

painted tinplate, internal structure in ABS. Static refrigeration with 
internal fan to make the temperature uniform. External back and 
bottom in zinc-coated tinplate.

Statische K#hlschr$nke ECO
  K$hlschrank mit Auûenstruktur aus weiûem Epoxid-gemaltem 

Blech, Innenseite aus ABS. Statische K$hlung mit Innen%$gelrad um 
die Temperatur gleichzumachen, &uûere Hinter- und Unterseiten aus 
Zinkblech.

Optionals cabinet 200/400 / 500/600

GRP200 Griglia plasti'cata piccola - Small plastic coated grid
Grille plasti'"e petite - Kleines beschichtetes Gitter

mm 500x211 ER 200/400!  16,00

GRP400 Griglia plasti'cata grande - Big plastic-coated grille
Grille plasti'"e grande - Grosser Plastik$berzogene Abstellgitter

mm 500x415 ER 200/400!  18,00

GRP600 Griglia plasti'cata - Plastic-coated grille
Grille plasti'"e - Plastik$berzogene Abstellgitter 

mm 650x520 ER 600!  20,00

GRP600P Griglia plasti'cata piccola - Small plastic coated grid
Grille plasti'"e petite - Kleines beschichtetes Gitter

mm 650x290 ER 600!  18,00

CG500 Coppia guide per teglia - Pair of runners for pans
Paire de glissi*res pour plaques - F$hrungspaar f$r Backformen

ER 500P !  22,00

GRP64 Griglia plasti'cata - Plastic-coated grille
Grille plasti'"e - Plastik$berzogene Abstellgitter

mm 600x400 ER 500P!  16,00

ER200 - 400 - 600
(ER500 Versione pasticceria - Pastry version - Version p"tisserie - Geb#ck Ausf$hrung)
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Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabinets ECO
Armoires r"frig"r"es statiques ECO - Statische K#hlschr$nke ECO

ER200 (+2% +8%C) & 490,00

EF200 (-18% -22%C) & 550,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

600x585x855

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

ER200
n2 griglie/grills 500x415 + n 1 500x211

EF200
n 2 ripiani #ssi/#xed selve 480x440x160h

ER400 (+2% +8%C) & 780,00

EF400 (-18% -22%C) & 930,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

600x585x1855

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

ER400
n 3 griglie/grills 500x415 + n 1 500x211

EF400
n 6 ripiani #ssi/#xed selve 480x440x210h

E
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Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabinets ECO
Armoires r"frig"r"es statiques ECO - Statische K#hlschr$nke ECO

ER600 (+2% +8%C) & 1.000,00

EF600 (-18% -22%C) & 1.180,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

777x695x1895

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

ER600
n3 griglie/grills 630x480 + n1 630x290

EF600
n 6 ripiani #ssi/#xed shelves 650x500x210

ER500 P (+2% +8%C) & 1.160,00

Versione pasticceria - Pastry version
Version p"tisserie - Geb#ck Ausf$hrung

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

777x725x1720

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 6 coppie guide
per teglie 60x40
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Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabinets ECO
Armoires r"frig"r"es statiques ECO - Statische K#hlschr$nke ECO

EF600CAS (-18% -22%C) & 1.510,00

COMPLETO DI 13 CASSETTE  HF 600.60

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

777x695x1895

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 6 ripiani "ssi/"xed shelves
650x500x210h

HF 600.60 & 25,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

515x310x175

NEW

E
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Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabinets ECO
Armoires r"frig"r"es statiques ECO - Statische K#hlschr$nke ECO

ER200 G (+2% +8%C) & 580,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

600x585x855

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills 500x415
+ n 1 500x211

EF200 G (-18% -22%C) & 950,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

600x585x855

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 ripiani "ssi/"xed selve
480x440x160h
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Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabinets ECO
Armoires r"frig"r"es statiques ECO - Statische K#hlschr$nke ECO

ER400 G (+2% +8%C) & 870,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

600x585x1855

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 500x415
+n 1 500x211

EF400 G (-18% -22%C) & 1.300,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

600x585x1855

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 6 ripiani "ssi/"xed selve
480x440x210h

E
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Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabinets ECO
Armoires r"frig"r"es statiques ECO - Statische K#hlschr$nke ECO

ER600 G (+2% +8%C) & 1.090,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

777x695x1895

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 630x480
+ n 1 650x290

EF600 G (-18% -22%C) & 1.550,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

777x695x1895

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 6 ripiani "ssi/"xed shelves
650x500x210h
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Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabinets ECO
Armoires r"frig"r"es statiques ECO - Statische K#hlschr$nke ECO

 Versione con struttura esterna in acciaio inox

 Stainless steel external structure version

 Version avec structure externe en acier inox

 Ausf#hrung mit $uûere Struktur aus Edelstahl

ER200 SS (+2% +8%C) & 570,00

EF200 SS (-18% -22%C) & 620,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

600x585x855

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

ER200SS
n 2 griglie/grills 500x415 + n 1 500x211

EF200SS
n 2 ripiani #ssi/#xed selve 500x415x160h

ER400 SS (+2% +8%C) & 880,00

EF400 SS (-18% -22%C) & 1.020,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

600x585x1855

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

ER400SS
n 3 griglie/grills 500x415 + n 1 500x211

EF400SS
n 6 ripiani #ssi/#xed selve 480x440x210h

E
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Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabinets ECO
Armoires r"frig"r"es statiques ECO - Statische K#hlschr$nke ECO

ER600 SS (+2% +8%C) & 1.125,00

EF600 SS (-18% -22%C) & 1.290,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

777x695x1895

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

ER600
n 3 griglie/grills 630x480 + n 1 650x290

EF600
n 6 ripiani #ssi/#xed shelves 650x500x210h

ER500 PSS (+2% +8%C) & 1.300,00

Versione pasticceria - Pastry version
Version p"tisserie - Geb#ck Ausf$hrung

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

777x725x1720

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 6 coppie guide
per teglie 60x40

 Versione con struttura esterna in acciaio inox

 Stainless steel external structure version

 Version avec structure externe en acier inox

 Ausf#hrung mit $uûere Struktur aus Edelstahl



57

Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabinets ECO
Armoires r"frig"r"es statiques ECO - Statische K#hlschr$nke ECO

EF600 SS CAS (-18% -22%C) & 1.650,00

COMPLETO DI 13 CASSETTE  HF 600.60

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

777x695x1895

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 6 ripiani "ssi/"xed shelves
650x500x210h

HF 600.60 & 25,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

515x310x175

NEW

E
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Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabinets ECO
Armoires r"frig"r"es statiques ECO - Statische K#hlschr$nke ECO

ER200 G SS (+2% +8%C) & 650,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

600x585x855

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills 500x415
+ n 1 500x211

EF200 G SS (-18% -22%C) & 1.040,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

600x585x855

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 ripiani "ssi/"xed selve
480x440x160h
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Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabinets ECO
Armoires r"frig"r"es statiques ECO - Statische K#hlschr$nke ECO

ER400 G SS (+2% +8%C) & 950,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

600x585x1855

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 500x415
+n 1 500x211

EF400 G SS (-18% -22%C) & 1.420,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

600x585x1855

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 6 ripiani "ssi/"xed selve
480x440x210h

E
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Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabinets ECO
Armoires r"frig"r"es statiques ECO - Statische K#hlschr$nke ECO

ER600 G SS (+2% +8%C) & 1.230,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

777x695x1895

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 630x480
+ n 1 650x290

EF600 G SS (-18% -22%C) & 1.690,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

777x695x1895

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 6 ripiani "ssi/"xed shelves
650x500x210h
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Armadi refrigerati GN2/1 statici
  Armadio refrigerato GN 2/1. Struttura in lamiera verniciata 

epossidica bianca, interno in alluminio. Refrigerazione statica con 
ventilatore e convogliatore d'aria interno per uniformare la tem-
peratura. Gruppo incorporato in vano superiore. Vano motore con 
"anchi coibentati. Controllo temperatura elettronico con termostato 
digitale. Resistenza elettrica intorno alla cornice porta per elimina-
zione della condensa. Eliminazione dell'acqua di condensa tramite 
bacinella. Porta con molla di ritorno e reversibile. Chiusura porta con 
chiave. Guarnizione porta estraibile senza utensili. Fondo con angoli 
arrotondati. Pannelli esterni di fondo e schienale in lamiera galvaniz-
zata. Piedini in acc. Inox Aisi 304 regolabili in altezza.

Armoire r"frig"r"e statique GN2/1
  Armoire r#frig#r#e GN 2/1 avec structure ext#rieure en t$le pein-

te en blanc #poxy, structure int#rieure en aluminium R#frig#ration 
statique avec ventilateur et convoyeur d'air int#rieur pour une bonne 
distribution de la temp#rature. Groupe incorpor# dans compartiment 
sup#rieur. Compartiment moteur aux parois lat#rales % isolation 
thermique. Contr$le #lectronique de la temp#rature avec thermostat 
digital. R#sistance #lectrique sur le pourtour du cadre de la porte 
pour l'#limination de l'eau de condensation. Elimination de l'eau de 
condensation au moyen d'une cuvette en acier inox. Porte r#versible 
avec dispositif de retour. Fermeture de la porte avec cl#. Joint de por-
te extractible sans outil. Fond % angles arrondis. Panneaux de fond 
ext#rieurs et panneau post#rieur en t$le galvanis#e. Pieds en acier 
Inox Aisi 304 % hauteur r#glable.

Static refrigerated cabinet GN2/1
  Refrigerated cabinet GN 2/1 with external structure in white 

epoxy painted tinplate and internal structure in aluminium. Static 
refrigeration with ventilator and internal air circulation for uniform 
temperature. Incorporated unit in upper compartment. Motor com-
partment with insulated sides. Electronic temperature control with 
digital thermostat. Electrical resistance around door frame to elimi-
nate condensation. Elimination of condensation water with stainless 
steel basin. Reversible door with return spring. Lockable door with 
key. Door seal removable without tools. Bottom with rounded cor-
ners. External base and back panels in galvanized sheet steel. Feet in 
AISI 304 stainless steel, adjustable in height.

Statischer K#hlschrank GN2/1
  K&hlschrank GN 2/1. Auûen Struktur aus weiûem epoxydge-

maltem Blech, innen Struktur aus Aluminium. Statische K&hlung mit 
Ventilator und internem Luftumw*lzer zur Temperaturvereinheitli-
chung. Gruppe eingebaut im Oberraum. Motorenraum mit isolierten 
Seiten. Elektronische Temperaturkontrolle mit digitalem Thermostat. 
Elektrischer Widerstand um den T&rrahmen herum zur Beseitigung 
der Kondensation. Kondenswasserbeseitigung mittels Edelstahl-
sch&ssel. Reversible T&r mit R&ckholfeder. Verschluss mit Schl&ssel. 
Ohne Werkzeug herausnehmbare T&rdichtung. Boden mit gerunde-
ten Ecken. Externe Boden- und R&ckseitenpaneele aus galvanisier-
tem Blech. H:heneinstellbare F&ûe aus Edelstahl AISI 304.

Optionals cabinet GN2/1

CG21 Coppia guide per griglia - Pair of runners for grilles
Paire de glissi;res pour grille - F&hrungspaar f&r Abstellgitter

!  22,00

GRP21 Griglia plasti"cata - Plastic-coated grille
Grille plasti"#e - Plastik&berzogene Abstellgitter

!  22,00

P60 Kit supporti e 9 coppie di guide per teglie 600X400 mm. Solo per mod. GNB600TN-BT
Set of supports and 9 pairs of runners for 600X400 mm. trays. Only for model GNB600TN-BT
Kit de supports et 9 paires de guides pour plaques 600X400mm. Seulement pour mod. GNB600TN-BT
Kit von Tr*ger und 9 paare von F&hrungschienen f&r Bleche 600x400 mm. Nur f&r Mod. GNB600TN-BT

!  360,00

P64 kit supporti guide e 6 cassette 600x400x130h
Kit of supports and runners for 6 boxes 600x400x130h
Kit de supports et de guides pour 6 caisses 600x400x130h
Kit Tr*ger und F&hrungen f&r 6 Kasten 600x400x130h
(per Fish / for Fish)

!  330,00

RUO120 Kit 4 ruote diam 120 di cui 2 con freno - Kit 4 rollers diam 120, 2 with brake
Kit 4 roues diam 120, 2 avec frein - Kit 4 R*der diam 120, 2 mit Bremse

!  115,00

Armadi refrigerati GN2/1 statici - Static refrigerated cabinet GN2/1
Armoire r"frig"r"e statique GN2/1 - Statischer K#hlschrank GN2/1

E
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Armadi refrigerati GN2/1 statici - Static refrigerated cabinet GN2/1
Armoire r"frig"r"e statique GN2/1 - Statischer K#hlschrank GN2/1

GNB600TN (+2$ +8$C) % 1.220,00

GNB600BT (-18$ -20$C) % 1.570,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

680x810x2010

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 2/1
n 6 guide/runners

GNB1200TN (+2$ +8$C) % 1.570,00

GNB1200BT (-18$ -20$C) % 1.850,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1340x800x2010

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 6 griglie/grills 2/1
n 12 guide/runners

 Struttura in lamiera verniciata epossidica bianca

 White epoxy painted metal sheet structure 

 Structure en t&le peinte avec peinture "poxy blanche

 Struktur aus Epoxy weiû-lackiertem Blech
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Vetrina espositiva 4 lati
refrigerazione ventilata

  Espositore refrigerazione ventilata. Sbrinamento automatico 
con vaschetta per evaporazione acqua. Luce interna a led. Control-
lo temperatura elettronico. Quattro lati espositivi con vetri camera 
o"rono una panoramica di tutti i prodotti mantenedo l'e#cienza 
termica. Struttura in vetro e acciaio inox.

Vitrine " 4 c#t$s, r$frig$ration ventil$e
  Vitrine r$frig$r$e ventil$e. Degivrage automatique avec conte-

neur pour l'$vaporation de l'eau. Eclairage int$rieur % led. Contr&le 
$lectronique de la temp$rature. Quantre c&t$s avec double verre ex-
posant tous les produits et gardant l'e#cacit$ thermique. Structure 
en verre et en acier inox.

4 sides show-case,
ventilated refrigeration

  Display cabinet with ventilated refrigeration. Automatic defrost 
with container for the water evaporation. Internal led light. Electro-
nic temperature control. Four double glasses sides showing all the 
products and keeping the thermal e#ciency. Structure made of glass 
and stainless steel.

Vitrine mit 4 Seiten, Umluftk%hlschrank
  K*hlvitrine mit Umluftk*hlschrank. Automatisches Abtauen mit 

Beh/lter f*r Evaporationswasser. Inner Led-Beleuchtung. Elektroni-
sche Temperaturkontrolle. Die vier Doppelglas Seiten zeigen alle 
Produkte und erhalten die termische Leistung. Struktur aus Glas und 
Edelstahl.

Optionals

GRCVGP Griglia cromate - Chromed grids
Grilles chromes - Verchromte Gitter (VGP200R - VGP400R)

!  25,00

AG Set aggancio per griglie - Set of hooks for grilles
Set accrochage pour grilles - Ankupplungs-Set f*r Abstellgitter

!  7,00

Vetrina espositiva 4 lati refrigerazione ventilata - 4 sides show-case, ventilated refrigeration
Vitrine " 4 c#t$s, r$frig$ration ventil$e - Vitrine mit 4 Seiten, Umluftk%hlschrank
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Vetrina espositiva 4 lati refrigerazione ventilata - 4 sides show-case, ventilated refrigeration
Vitrine " 4 c#t$s, r$frig$ration ventil$e - Vitrine mit 4 Seiten, Umluftk%hlschrank  

VGP200 R (+2& +8&C) ' 1.300,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

706x706x1300

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills
486x511

VGP400 R (+2& +8&C) ' 2.200,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

706x706x1800

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills
486x511
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SC 300GSS (+2 +8"C) # 1.150,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

600x520x1872

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills
526x360

SC 500GSS (+2+8"C) # 1.680,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

920x520x1872

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 8 griglie/grills
400x337

Vetrina espositiva refrigerazione statica - Show-case, static refrigeration
Vitrine r$frig$ration statique - Vitrine  Statische

  Armadio refrigerato espositore con porta in vetro camera realiz-
zato in acciaio inox (anche la cornice porta). Interno in alluminio. Re-
frigerazione statica, sbrinamento automatico, controllo temperatura 
con termostato digitale. Temperatura di lavoro +2+8#C. Illuminazio-
ne interna a LED. 4 griglie in dotazione per porta, dotata di 2 ruote e 
2 piedini regolabili  per una facile movimentazione.

  Armoire r$frig$r$e pr$sentoir avec porte en verre isolant. R$a-
lis$e en acier inox (y compris cadre de porte). Int$rieur en aluminium. 
R$frig$ration statique, d$givrage automatique, contr%le temp$ra-
ture avec thermostat num$rique. Temp$rature de travail +2+8#C. 
&clairage int$rieur LED. 4 grilles fournies pour porte, $quip$e de 2 
roues et 2 pieds r$glables  pour faciliter le d$placement.

  Refrigerated display cabinet with double glazed door made of 
stainless steel (door frame also). Inside of aluminium. Static refrige-
ration, automatic defrosting, temperature control with digital ther-
mostat. Work temperature +2+8#C. LED internal lighting. 4 racks 
supplied per door, equipped with 2 wheels and 2 adjustable feet for 
easy handling.

  K'hlschrank mit Glast'r, Kammer aus Edelstahl (auch der T'r-
rahmen). Innenbereich aus Aluminium. Statische, automatische 
Abtauung, Temperatursteuerung mit digitalem Thermostat. Be-
triebstemperatur +2+8#C. interne LED-Beleuchtung. 4 mitgeliefer-
te Roste pro T'r, 2 R*der und 2 Stellf'ûe - verstellbar f'r einfaches 
Handling.

NEW



67

Vetrina espositiva 4 lati refrigerazione ventilata - 4 sides show-case, ventilated refrigeration
Vitrine " 4 c#t$s, r$frig$ration ventil$e - Vitrine mit 4 Seiten, Umluftk%hlschrank  

LSC 235 (+2+8&C) ' 1.340,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

515X485X1650

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

       n 3 griglie/grills
400x410

LSC 280 (+2+8&C) ' 1.370,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

515X485X1850

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

       n 4 griglie/grills
400x410

 VETRINA ESPOSITVA 4 LATI

 4 SIDES SHOW-CASE

 VETRINA ESPOSITVA 4 LATI

 4 SIDES SHOW-CASE

Optionals

GRCLSC Griglia plasti#cata - Plastic-coated grid - Grille plasti#$e - Plastik%berzogene Abstellgitter (LSC235 - LSC280)!  25,00

AG Set aggancio per griglie - Set of hooks for grilles - Set accrochage pour grilles - Ankupplungs-Set f%r Abstellgitter!  7,00
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Vetrina espositiva 4 lati refrigerazione ventilata - 4 sides show-case, ventilated refrigeration
Vitrine " 4 c#t$s, r$frig$ration ventil$e - Vitrine mit 4 Seiten, Umluftk%hlschrank  

TCBD 68 (+2  +10&C) ' 500,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

428x386x930

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills
340x335

TCBD 98 (+2  +10&C) ' 580,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

428x386x1150

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills
340x335

 Versioni da banco
 Top table model
 Mod*le de table 
 Tischausf%hrung

Optionals

GRPTCBDGriglia plasti#cata - Plastic-coated grid - Grille plasti#$e - Plastik%berzogene Abstellgitter 2/1!  25,00

AGTCBD Set aggancio per griglie - Set of hooks for grilles - Set accrochage pour grilles - Ankupplungs-Set f%r Abstellgitter!  7,00
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Vetrinetta refrigerata ventilata
acciaio inox 18/10

Modello con illuminazione a LED
  Con refrigerazione di tipo ventilato.  Sbrinamento temporizzato 

con vaschetta di raccolta condensa auto-evaporante. Luce interna a 
LED. Ante scorrevoli su guida posta nella parte alta della vetrina. I 
quattro lati espositivi o"rono una panoramica di tutti i prodotti espo-
sti pur mantenendo l'e#cienza termica data dal vetro camera. V.230 
Hz 50 pannello di controllo +2$+8$C.

Vitrines r"frig"r"es en acier inox 18/10
avec r"frig"ration ventil"e
Mod#le avec "clairage $ LED

  R%frig%ration de type ventil%e. D%givrage temporis% avec bac de 
collectage de la condensation & auto-%vaporation. Eclairage int%rieur 
a LED. Portes coulissantes sur rail situ% dans la partie sup%rieure de 
la vitrine. Les quatre c*t%s permettent l'exposition et o"rent une vue 
panoramique particuli/re tout en maintenant l'e#cacit% du verre 
isolant de la vitrine. V.230 Hz 50 panneau de contr*le +2$+8$C.

Stainless steel 18/10 refrigerated cabinets
with ventilated refrigeration

Model with LED light
  Forced-air refrigeration. Timed defrosting with self-evaporating 

condensation basin. Internal LED light. Doors slighting on runners 
placed in the cabinet upper part. The four display sides o"er a stri-
kingly original appearance, while maintaining the thermal e#ciency 
of double glazing. V.230 Hz 50 control panel +2$+8$C.

K%hlvitrinen aus Edelstahl 18/10
mit Umluftk%hlschrank

Modell mit LED Beleuchtung
  K:hlung mit Bel:ftung. Abtauung mit Zeitregelung und Gef;û 

f:r den Kondenswasserablauf. Innere LED Beleuchtung. Schiebe-
gl;ser auf F:hrung am oberen Vitrinenteil. Die vier Ausstellungs-
seiten bieten eine einzigartige Ansicht, wobei der thermische 
Wirkungsgrad durch den dichten Verschluû der Glasw;nde in kein-
ster Weise verringert wird. V.230 Hz 50 Bedientafel  +2$+8$C.

Vetrinetta refrigerata ventilata acciaio inox - Stainless steel  refrigerated cabinets with ventilated refrigeration
Vitrines r"frig"r"es en acier inox  avec r"frig"ration ventil"e - K#hlvitrinen aus Edelstahl mit Umluftk#hlschrank



70

Vetrinetta refrigerata ventilata acciaio inox - Stainless steel refrigerated cabinets with ventilated refrigeration
Vitrines r"frig"r"es en acier inox avec r"frig"ration ventil"e - K#hlvitrinen aus Edelstahl mit Umluftk#hlschrank

VFI4710 (+2$ +8$C) % 2.350,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

806x410x695

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 1 griglie/grills
764x315x15

VFI4716 (+2$ +8$C) % 2.400,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

806x410x945

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills
764x315x15

VFI4720 (+2$ +8$C) % 2.500,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1006x410x945

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills
962x315x15

ITALIAN
PRODUCT
ITALIAN
PRODUCT
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Vetrinetta refrigerata ventilata acciaio inox  - Stainless steel refrigerated cabinets with ventilated refrigeration
Vitrines r"frig"r"es en acier inox avec r"frig"ration ventil"e - K#hlvitrinen aus Edelstahl mit Umluftk#hlschrank

HAV 91 (+2$ +8$C) % 1.100,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

910x515x555

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 1 griglie/grills
552x390

HAV 111 (+2$ +8$C) % 1.200,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1110x515x555

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 1 griglie/grills
752x390

HAV 131 (+2$ +8$C) % 1.300,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1310x515x555

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 1 griglie/grills
952x390

NEW  Porte scorrevoli da entrambi i lati
 Sliding doors on both sides
 Portes coulissantes sur les deux c't"s
 Schiebet#ren auf beiden Seiten

Optionals

GRC91 Griglia cromata - Chromed grid - Grille chrom#e - Verchromter gitter  (HAV91) !  36,00

GRC111 Griglia cromata - Chromed grid - Grille chrom#e - Verchromter gitter  (HAV111) !  38,00

GRC131 Griglia cromata - Chromed grid - Grille chrom#e - Verchromter gitter (HAV131) !  40,00

AG Set aggancio per griglie - Set of hooks for grids - Set accrochage pour grilles - Ankupplungs-Set f$r gitter!  7,00
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Espositore refrigerato da banco
con vetro curvo

  Espositore refrigerazione ventilata. Sbrinamento automatico 
con vaschetta per evaporazione acqua. Luce interna a led. Control-
lo temperatura elettronico. Quattro lati espositivi con vetri camera 
o"rono una panoramica di tutti i prodotti mantenedo l'e#cienza ter-
mica. Struttura in vetro, materiale plastico e frontale inox. Con porte 
scorrevoli.

Vitrine froide de table
avec vitre courbe

  Vitrine r$frig$r$e ventil$e. Degivrage automatique avec conte-
neur pour l'$vaporation de l'eau. Eclairage int$rieur % led. Contr&le 
$lectronique de la temp$rature. Quantre c&t$s avec double verre ex-
posant tous les produits et gardant l'e#cacit$ thermique. Structure 
en verre et en plastique; partie frontale en acier inox. Avec portes 
coulissantes.

Table top refrigerated show-case
with curved glass

  Display cabinet with ventilated refrigeration. Automatic defrost 
with container for the water evaporation. Internal led light. Electro-
nic temperature control. Four double glasses sides showing all the 
products and keeping the thermal e#ciency. Structure made of glass 
and plastic material, stainless steel front. With sliding doors.

Tischk"hlvitrine
mit  gebogenem Glas

  K*hlvitrine mit Umluftk*hlschrank. Automatisches Abtauen mit 
Beh/lter f*r Evaporationswasser. Inner Led-Beleuchtung. Elektro-
nische Temperaturkontrolle. Die vier Doppelglas Seiten zeigen alle 
Produkte und erhalten die termische Leistung. Struktur aus Glas, 
Kunststo", Edelstahl. Mit Schieût*ren.

Espositore refrigerato da banco con vetro curvo -Table top refrigerated show-case with
curved glass - Vitrine froide de table avec vitre courbe - Tischk"hlvitrine mit  gebogenem Glas
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Espositore refrigerato da banco con vetro curvo -Table top refrigerated show-case with
curved glass - Vitrine froide de table avec vitre courbe - Tischk"hlvitrine mit  gebogenem Glas

VPR120 (+2# +8#C) Lt. 120 $ 800,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

705x580x670

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills
642x376 / 642x412

VPR100 (+2# +8#C) Lt. 100 $ 600,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

705x460x670

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills
642x276 / 642x312

VPR160 (+2# +8#C) Lt. 160 $ 980,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

883x580x670

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills
820x376 / 820x412
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Cantinetta per vini
refrigerata statica

  Mobile in legno e porte con telaio in legno massiccio e vetro-
camera. Refrigerazione di tipo statico con evaporatore in piastra di 
alluminio posizionato sulla parete di fondo, termoregolatore per il 
controllo automatico della temperatura. Evaporazione acqua di con-
densa automatica, illuminazione a plafoniera comandata da inter-
ruttore. Ventilatore interno collegato direttamente all'alimentazione 
per rendere uniforme, in tutti i vani, la temperatura.

Cave " vins r#frig#r#e
avec r#frig#ration statique

  Meuble en bois, portes avec ch"ssis en bois massif et vitre isol#, 
r#frig#ration statique avec #vaporateur en aluminium plac# sur le 
panneau du dos, r#gulation automatique de la temp#rature. Eva-
poration de l'eau de condensation automatique. Illumination $ pla-
fonnier command# par interrupteur. Ventilateur int#rieur connect# 
directement $ l'alimentation, pour uniformiser la temp#rature en 
tous les compartiments.

Refrigerated wine cellar
with static refrigeration

  Structure in wood, doors with wood frame and insulated glass, 
static refrigeration with aluminium evaporator placed on the back 
panel, automatic temperature regulator. Automatic evaporation of 
the condense water. Switch controlled ceiling light. Internal fan di-
rectly connected to the power supply suited to have the same tem-
perature in every part of the cellar.

Gek$hlte Weinlage
mit statischer K$hlung

  Struktur in Holz, T%ren mit Rahmen aus massives Holz und 
Isolierglas, statische K%hlung mit Verdampfer aus Aluminium, po-
sitioniert an der R%ckseitetafel, W&rmeregler f%r die automatische 
Kontrolle der Temperatur. Automatische Verdampfung der Kon-
denswassers. Deckenlampe mit Befehlsschalter. Innen Ventilator 
angeschlossen an  die Stromzufuhr, um die Temperatur in allen die 
R&ume gleichzumachen. 

Cantinetta per vini refrigerata statica - Refrigerated wine cellar with static refrigeration
Cave " vins r#frig#r#e avec r#frig#ration statique - Gek$hlte Weinlage mit statischer K$hlung

Optionals Cantinetta

GRPKL Griglia plasti*cata - Plastic-coated grille
Grille plasti*#e - Plastik%berzogene Abstellgitter (460x355)

!  24,00
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SCELTA LEGNO

Cantinetta per vini refrigerata statica - Refrigerated wine cellar with static refrigeration
Cave " vins r#frig#r#e avec r#frig#ration statique - Gek$hlte Weinlage mit statischer K$hlung

KL2792  (+2% +8%C) ' 3.120,00

KL2792 N (+2% +8%C) ' 3.120,00

KL2792 W (+2% +8%C) ' 3.120,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1280x610x1860

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 8 griglie/grills 500x415
+n 2  500x211

KL2793 (+2% +8%C) ' 1.170,00

KL2793 N (+2% +8%C) ' 1.170,00

KL2793 W (+2% +8%C) ' 1.170,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

640x610x870

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 1 griglie/grills 500x415
+n 1  500x211

KL2791 (+2% +8%C) ' 1.580,00

KL2791 N (+2% +8%C) ' 1.580,00

KL2791 W (+2% +8%C) ' 1.580,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

640x610x1860

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills 500x415
+n 1  500x211

NOCE CHIARO

NOCE SCURO

WENG#

NOCE SCURO

NOCE SCURO

NEW
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Armadi refrigerati snack
ventilati

  Armadio refrigerato. Struttura esterna e interna in lamiera verni-
ciata epossidica bianca. Refrigerazione ventilata. Chiusura porta con 
molla di ritorno. Porta in doppio vetro con resistenza anti condensa. 
Luce interna a led. Pannelli esterni di fondo e retro in lamiera zincata.

Armoires r"frig"r"es snack
avec r"frig"ration ventil"e

  Armoire r"frig"r"e. Structure ext"rieure et int"rieure en t#le 
peinte avec peinture epoxy blanche. R"frig"ration ventil"e. Ferme-
ture de porte avec ressort de retour. Porte en double vitre avec r"si-
stance anti-bu"e. Eclairage int"rieur a led. Fond et dos ext"rieurs en 
t#le galvanis"e.

Refrigerated cabinets snack
with ventilated refrigeration

  Refrigerated cabinet. External structure and inside in metal she-
et painted with white epoxy paint. Ventilated refrigeration. Return 
spring door closure. Double glass door with anti-moisture resistance. 
Internal led light. External bottom and back in zinc-coated metal 
sheet.

K#hlschranke Snack
mit Umluftk#hlschrank

  K$hlschrank. Aussen- und Innenstruktur aus weissem Epoxid-
lackiertem Blech. Umluftk$hlschrank. T$rverschluss mit Zur$ckfeder. 
Innenbeleuchtung mit Led Light. Doppelglast$r mit Anti-Tr$bung 
Widerstand. Boden- und R$ckseitenpaneele aus galvanisiertem 
Blech. 

Armadi refrigerati snack ventilati - Refrigerated cabinets snack with ventilated refrigeration
Armoires r"frig"r"es snack avec r"frig"ration ventil"e - K#hlschranke Snack mit Umluftk#hlschrank

Optionals cabinet SNACK 420-930 BTG

GRP420 Griglia plasti%cata - Plastic-coated grille
Grille plasti%"e - Plastik$berzogene Abstellgitter

!  20,00

GRP930 Griglia plasti%cata - Plastic-coated grille
Grille plasti%"e - Plastik$berzogene Abstellgitter

!  20,00

AG Set aggancio per griglie - Set of hooks for grilles
Set accrochage pour grilles - Ankupplungs-Set f$r Abstellgitter

!  7,00
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Armadi refrigerati snack ventilati - Refrigerated cabinets snack with ventilated refrigeration
Armoires r"frig"r"es snack avec r"frig"ration ventil"e - K#hlschranke Snack mit Umluftk#hlschrank

SNACK930 BTG(-18$ -22$C) % 3.140,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1360x700x1985

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 8 griglie/grills
615x445

SNACK420 BTG (-18$ -22$C) % 2.220,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

680x700x1985

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills
540x470
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Armadi refrigerati statici
  Armadio refrigerato. Struttura esterna in lamiera verniciata 

epossidica bianca. Interno in alluminio verniciato epossidico bianco 
(Mod.176-251 interno in ABS).Refrigerazione statica con ventola. 
Luce interna. Pannelli esterni di fondo e retro in lamiera zincata. Ter-
mometro digitale solo su snack 340 SC- 638 SC.

Armoires r"frig"r"es statiques
  Armoire r"frig"r"e. Structure ext"rieure en t#le peinte avec 

peinture epoxy blanche. Structure int"rieure en aluminium avec 
peinture epoxy blanche (sur mod.176-251 int"rieur en ABS)R"fri-
g"ration statique avec ventilateur. Eclairage int"rieur. Fond et dos 
ext"rieurs en t#le galvanis"e. Thermom$tre digital seulement pour 
snack 340 SC-638 SC.

Static refrigerated cabinets
  Refrigerated cabinet. External structure in metal sheet painted 

with white epoxy paint. Inside made of white epoxy painted alumi-
nium (on mod.176-251 inside in ABS).Static refrigeration with fan. 
Internal light. External bottom and back in zinc-coated metal sheet. 
Digital thermometer only for snack  340 SC-638 SC.

Statische K#hlschr$nke
   K%hlschrank. Aussenstruktur aus weissem Epoxid-lackiertem 

Blech. Innen aus weissem Epoxid-lackiertem Aluminium (Mod.176-
251 Innenseiten aus ABS). Statische K%hlung mit Fl%gelrad. Innenbe-
leuchtung. Boden- und R%ckseitenpaneele aus galvanisiertem Blech. 
Digitalthermometer nur f%r Snack 340 SC-638 SC.

Armadi refrigerati statici - Static refrigerated cabinets
Armoires r"frig"r"es statiques - Statische K#hlschr$nke

Optionals cabinet SNACK series SC - TNG

GRP176A Griglia plasti&cata - Plastic-coated grille
Grille plasti&"e - Plastik%berzogene Abstellgitter

SNACK 176SC!  14,00

GRP251A Griglia plasti&cata - Plastic-coated grille
Grille plasti&"e - Plastik%berzogene Abstellgitter

SNACK 251SC!  14,00

GRP290 Griglia plasti&cata - Plastic-coated grille
Grille plasti&"e - Plastik%berzogene Abstellgitter

SNACK 290SC!  14,00

GRP34 Griglia plasti&cata - Plastic-coated grille
Grille plasti&"e - Plastik%berzogene Abstellgitter

SNACK 340!  18,00

GRP63 Griglia plasti&cata - Plastic-coated grille
Grille plasti&"e - Plastik%berzogene Abstellgitter

SNACK 638!  18,00

GRP50G Griglia plasti&cata piccola - Small plastic coated grid
Grille plasti&"e petite - Kleines beschichtetes Gitter

SC50G !  16,00

GRP100GGriglia plasti&cata grande - Big plastic-coated grille
Grille plasti&"e grande - Grosser Plastik%berzogene Abstellgitter

SC100G !  16,00

AG Set aggancio per griglie - Set of hooks for grilles
Set accrochage pour grilles - Ankupplungs-Set f%r Abstellgitter

!  7,00
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Armadi refrigerati statici - Static refrigerated cabinets
Armoires r"frig"r"es statiques - Statische K#hlschr$nke

SNACK251SC (+2% +8%C) ' 630,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

555x520x1880

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills
460X310

SNACK176SC (+2% +8%C) ' 530,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

555x456x1640

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills
470X275
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Armadi refrigerati statici - Static refrigerated cabinets
Armoires r"frig"r"es statiques - Statische K#hlschr$nke

SNACK340TNG (+2%+8%C) & 950,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

660x665x1905

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills
525x535

SNACK290SC (+2% +8%C) & 710,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

605x550x1910

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills
490x330
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Armadi refrigerati statici - Static refrigerated cabinets
Armoires r"frig"r"es statiques - Statische K#hlschr$nke

SC 50G (+2 +8%C) ' 410,00

ARMADIETTO SNACK  -  REFRIGERATED CABINET

DIMENSIONI ESTERNE - EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES - AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm570x533x540

ACCESSORI IN DOTAZIONE " STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION " ZUBEH#RAUSSTATTUNG

n 1 griglie/grills
470x200

SC 100G (+2+8%C) ' 550,00

ARMADIETTO SNACK  -  REFRIGERATED CABINET

DIMENSIONI ESTERNE - EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES - AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm620x543x700

ACCESSORI IN DOTAZIONE " STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION " ZUBEH#RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills
530x240

SNACK638L2TNG(+2 +8%C) ' 1.480,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1250x550x1915

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH#RAUSSTATTUNG

n 8 griglie/grills
540x350
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Bottle Cooler
  Espositore refrigerato orizzontale per bibite. Materiale esterno 

verniciato nero, interno in alluminio. Refrigerazione ventilata, sbri-
namento automatico. Termostato di regolazione temperatura elet-
tronico. porte scorrevoli.

Bottle Cooler
  Pr"sentoir r"frig"r" horizontal pour boissons. Structure ext"rieu-

re peinte en noir, structure int"rieure en aluminium. R"frig"ration 
ventil"e, d"givrage automatique. Thermostat "lectronique de r"gu-
lation de la temp"rature. Portes coulissantes.

Bottle Cooler
  Refrigerated horizontal display case for beverages. Black painted 

external structure, alluminium internal structure. Ventilated refrige-
ration, automatic defrosting. Electronic thermostat. Sliding doors.

Bottle Cooler
   Waagrecht gek#hlter Aussteller f#r Getr$nke. Schwarz bemalte 

Auûenstruktur, Innenseite aus Aluminium. Umluftk#hlschrank, au-
tomatische Entfrostung. Elektronenthermostat f#r die Temperatu-
reinstellung. Schiebet#ren.

Bottle Cooler

Optionals

GRCBC1 Griglia cromate - Chromed grids
Grilles chromes - Verchromte Gitter (BC1PB)

!  18,00

GRCBC2 Griglia cromate - Chromed grids
Grilles chromes - Verchromte Gitter (BC2PS)

!  18,00

GRCBC3CGriglia cromate - Chromed grids
Grilles chromes - Verchromte Gitter (BC3PS CENTRALE)

!  18,00

GRCBC3LGriglia cromate - Chromed grids
Grilles chromes - Verchromte Gitter (BC3PS LATERALE)

!  18,00

AG Set aggancio per griglie - Set of hooks for grilles
Set accrochage pour grilles - Ankupplungs-Set f#r Abstellgitter

!  7,00
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Bottle Cooler

BC2PS (+2" +8"C) # 780,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

920x535x925

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills
420x320

BC1PB (+2" +8"C) # 670,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

604x535x920

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills
520x315
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Bottle Cooler

BC3PS (+2" +8"C) # 980,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1350x535x925

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills 445x320
n 4 griglie/grills 405x320
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Vetrina pasticeria - Pastry display-case
Vitrine p"tisserie - Vitrine f#r Konditorwaren

OASI 15 (+2$ +8$C) % 5.400,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1505x740x1315

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

N 3"ripiani"in"vetro
N 3"glass"shelves

N 3"#tag$res"en"verre"
N 3"Glasregale"

Vetrina pasticeria
  Vetrina espositiva per pasticeria SAMOA 15 compressore ermetico alta capa-

cit# di refrigerazione, basi livelli di consumo e di rumore, refrigerazione ventilata: 
il circolo naturale dell'aria fredda assicura la massima uniformit# di temperatura, 
vetro singolo di sicurezza, ampia area espositiva visibilit# illimitata, il vetro si pu$ 
aprire dall'alto in basso per una facile pulizia disponibile di tre piani, su ciascun pia-
no la temperatura e la stessa, porte scorrevoli con chiusura automatica, termostato 
controllo di temperatura di qualit# nuova tecnologia: il vetro pu$ essere montato e 
smontato facilmente per poterlo imballare e spedire separatamente risparmiando 
sui costi di trasporto classe di clima: 30%C-60RH& - gas refrigeratore: R134a senza 
freon.

Vitrine p"tisserie
  Vitrine pour p*tisserie SAMOA 15 compresseur herm/tique haute capacit/ de 

r/frig/ration, bas niveaux de consommation et de bruit, r/frig/ration ventil/e: la 
circulation naturelle de l'air froid garanti une parfaite uniformit/ de la temp/rature, 
vitre simple de s/curit/, grande super;cie d'exposition avec visibilit/ illimit/e, la 
vitre s'ouvre du haut vers le bas, pour faciliter le nettoyage. Munie de trois /tages. 
La temp/rature est la m<me pour chaque /tage, portes coulissantes avec ferme-
ture automatique, thermostat pour le contr=le de la temp/rature id/ale, nouvelle 
technologie: la vitre se monte et se d/monte facilement pour pouvoir l'emballer et 
envoyer s/par/ment et /pargner une partie des couts de transport classe de climat: 
30%C-60RH& - gaz r/frig/rant: R134a sans fr/on.

Pastry display-case
  SAMOA 15 pastry display-case high cooling capacity airtight compressor, low 

consumption and noise levels, ventilated cooling: the natural recirculation of cold 
air assures even temperature distribution, single safety glass, wide display area ful-
ly visible, the glass can be opened from the top downwards to easily clean the three 
shelves, the temperature is the same on all shelves, sliding doors with automatic 
lock, new technology temperature control thermostat: the glass can be easily ;tted 
and removed for packaging and separate shipping, thus saving on transport costs 
class of climate: 30%C-60RH& - cooling gas: R134a without freon.

Vitrine f#r Konditorwaren
  Pr>sentationsvitrine f?r Konditorwaren SAMOA 15, leistungsstarker, herme-

tischer K>lteverdichter, energiesparend und ger>uscharm, Umluftk?hlung: durch 
den nat?rlichen Kaltluftkreislauf wird h@chste Gleichm>ûigkeit in der Temperatur-
verteilung sichergestellt, einfaches Sicherheitsglas, groûz?giger Pr>sentationsbe-
reich mit uneingeschr>nkter Sicht, die Scheibe kann zur Vereinfachung der Reini-
gung von oben nach unten ge@Jnet werden, verf?gbar mit drei Ebenen, wobei auf 
allen drei Ebenen dieselbe Temperatur herrscht, selbstschlieûende Schiebet?ren, 
hochwertiger, modernster Thermostat f?r die Temperatur?berwachung: pro-
blemlos aufsetzbare und abnehmbare Scheibe f?r die Verpackung und den separa-
ten Versand f?r geringere Transportkosten Klimaklasse 30 %C - 60& RH - K>ltegas: 
R134a ohne Freon.

N 3"Ripiani"in"vetro
N 3"Glass"shelves
N 3"%tag$res"en"verre"
N 3"Glasregale"

mm."145x1410
mm."280x1410
mm."360x1410

NEW
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Vetrina pasticeria - Pastry display-case
Vitrine p"tisserie - Vitrine f#r Konditorwaren

EDEN 15 (+2$ +8$C) % 5.400,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUûENABMESSUNGEN LxPxH mm

1505x740x1305

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

N 3"ripiani"in"vetro
N 3"glass"shelves

N 3"#tag$res"en"verre"
N 3"Glasregale"

Vetrina pasticeria
  Vetrina espositiva per pasticeria EDEN 15 compressore ermetico alta capa-

cit# di refrigerazione, basi livelli di consumo e di rumore, refrigerazione ventilata: 
il circolo naturale dell'aria fredda assicura la massima uniformit# di temperatura, 
vetro singolo di sicurezza, ampia area espositiva visibilit# illimitata, disponibile di 
tre piani, su ciascun piano la temperatura e la stessa, porte scorrevoli con chiusura 
automatica, termostato controllo di temperatura di qualit# nuova tecnologia: clas-
se di clima: 30$C-60RH% - gas refrigeratore: R134a senza freon.

Vitrine p"tisserie
  Vitrine pour p&tisserie EDEN 15 compresseur herm*tique haute capacit* de 

r*frig*ration, bas niveaux de consommation et de bruit, r*frig*ration ventil*e: la 
circulation naturelle de l'air froid garanti une parfaite uniformit* de la temp*ratu-
re, vitre simple de s*curit*, grande super/cie d'exposition avec visibilit* illimit*e. 
Munie de trois *tages. La temp*rature est la m;me pour chaque *tage, portes cou-
lissantes avec fermeture automatique, thermostat pour le contr<le de la temp*ra-
ture id*ale, nouvelle technologie: classe de climat: 30$C-60RH% - gaz r*frig*rant: 
R134a sans fr*on.

Pastry display-case
  EDEN 15 pastry display-case high cooling capacity airtight compressor, low 

consumption and noise levels, ventilated cooling: the natural recirculation of cold 
air assures even temperature distribution, single safety glass, wide display area 
fully visible, the three shelves, the temperature is the same on all shelves, sliding 
doors with automatic lock, new technology temperature control thermostat: class 
of climate: 30$C-60RH% - cooling gas: R134a without freon.

Vitrine f#r Konditorwaren
  Pr=sentationsvitrine f>r Konditorwaren EDEN 15, leistungsstarker, herme-

tischer K=lteverdichter, energiesparend und ger=uscharm, Umluftk>hlung: durch 
den nat>rlichen Kaltluftkreislauf wird h?chste Gleichm=ûigkeit in der Temperatur-
verteilung sichergestellt, einfaches Sicherheitsglas, groûz>giger Pr=sentationsbe-
reich mit uneingeschr=nkter Sicht, verf>gbar mit drei Ebenen, wobei auf allen drei 
Ebenen dieselbe Temperatur herrscht, selbstschlieûende Schiebet>ren, hochwer-
tiger, modernster Thermostat f>r die Temperatur>berwachung: Klimaklasse 30 $C 
- 60% RH - K=ltegas: R134a ohne Freon.

N 3"Ripiani"in"vetro
N 3"Glass"shelves
N 3"%tag$res"en"verre"
N 3"Glasregale"

mm."360x1355

NEW
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TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH                mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH                mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH                mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH                mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS
DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO                    KG
NET WEIGHT                    KG
POIDS NET                    KG
NETTO GEWICHT                    KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'     LT.
CAPACITY     LT.
CAPACITE'     LT.
KAPAZIT#T     LT.

ISOLAMENTO     mm
INSULATION     mm
ISOLATION     mm
ISOLATION     mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

TEMPERATURA            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATUR            $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION
EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER                W
PUISSANCE - LEISTUNG                    W

TENSIONE - POWER SUPPLY                      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG                      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

TNG BTG  TNG

740x830x2010 740x830x2010 1480x830x2010 1480x830x2010 680x850x2010

624x685x 1396 624x685x 1396 1360x685x1390 1360x685x1390
 530x650x550 
530x650x550

770x860x2070 770x860x2070 1510x860x2070 1510x860x2070 770x860x2070

134 138 198 208 150 

INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304

650 650 1325 1325 237/ 237

60 60 60 60 60

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

-2"C + 8"C -18"C - 22"C -2"C + 8"C -18"C - 22"C
-2"C + 8"C
-18"C - 22

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

+43 "C    60%HR +43 "C    60%HR +43 "C    60%HR +43 "C    60%HR +43 "C    60%HR

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

R 134a R 404a R 134a R 404a R134a / R404a

350 750 700 1000
TN - 300
BT - 600

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

SI/YES SI/YES N0 NO NO

SI/YES SI/YES SI/YES SI/YES NO

n 3 griglie / grills 2/1
n 6 guide / runners

n 3 griglie / grills 2/1
n 6 guide / runners

n 6 griglie / grills 2/1
n 12 guide / runners

n 6 griglie / grills 2/1
n 12 guide / runners

n 4 griglie / grills 2/1
n 8 guide / runners



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH      mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm

DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH      mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH      mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH      mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO      KG
NET WEIGHT      KG

POIDS NET      KG
NETTO GEWICHT      KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL

MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'      LT.
CAPACITY      LT.
CAPACITE'      LT.
KAPAZIT#T      LT.

ISOLAMENTO      mm
INSULATION      mm
ISOLATION      mm
ISOLATION      mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION

K"HLUNG

TEMPERATURA      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATUR      $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL

CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE

TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION

EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE

TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER      W
PUISSANCE - LEISTUNG      W

TENSIONE - POWER SUPPLY      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT

ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

T
E

C
H

N
IC

A
L 

D
A

T
A

1340x850x2010 680x810x2010 680x810x2010 680x810x2010 1340x800x2010

530x650x1386
530x650x1386

560x653x1386 560x653x1386 560x653x1386 1220x653x1386

1500x860x2070 770x860x2070 770x860x2070 770x860x2070 1500x860x2070

195 135 135 135 180

INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304

507/507 507 507 507 1104

60 60 60 60 60

VENTILATA
VENTILATED

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

 -2"C + 8"C
-18"C - 22

+2"C + 8"C -18"C - 20"C -5"C+2"C +2"C + 8"C

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRICO
ELECTRIC

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

+43 "C    60%HR +33"C       60%HR +33"C       60%HR +33"C       60%HR +33"C       60%HR

AUTOMATICO
AUTOMATIC

VASCA DI RACCOLTA
COLLECTING BASIN

VASCA DI RACCOLTA
COLLECTING BASIN

VASCA DI RACCOLTA
COLLECTING BASIN

VASCA DI RACCOLTA
COLLECTING BASIN

R134a / R404a R 134a R 404a R 404a R 134a

TN-380
BT- 607

300 600 600 600

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

NO SI/YES SI/YES SI/YES NO

NO NO NO NO NO

n 6 griglie / grills 2/1
n 12 guide / runners

n 3 griglie / grills 2/1
n 6 guide / runners

n 3 griglie / grills 2/1
n 6 guide / runners

n 6 cassette / containers
600x400x130 

n 6 griglie / grills 2/1
n 12 guide / runners



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH                mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH                mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH                mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH                mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS
DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO                    KG
NET WEIGHT                    KG
POIDS NET                    KG
NETTO GEWICHT                    KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'     LT.
CAPACITY     LT.
CAPACITE'     LT.
KAPAZIT#T     LT.

ISOLAMENTO     mm
INSULATION     mm
ISOLATION     mm
ISOLATION     mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

TEMPERATURA            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATUR            $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION
EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER                W
PUISSANCE - LEISTUNG                    W

TENSIONE - POWER SUPPLY                      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG                      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

1340x800x2010 1340x800x2010 680x845x2000 680x845x2000 1340x845x2000

1220x653x1386
560x653x1386
560x653x1386

564x680x1384 564x680x1384 1224x680x1384

1500x860x2070 1500x860x2070 710x875x2070 710x875x2070 1370x875x2070

180 195 135 138 180

INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 430 INOX-AISI 430 INOX-AISI 430

1104 552/552 537 537 1173

60 60 60 60 60

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

-18"C - 20"C
TN +2"C + 8"C
BT-18"C -20"C    

-2"C +8"C -18"C -22"C -2"C +8"C

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

MANUALE
MANUAL

TN: A SOSTA / STOP COMPRESSOR
BT: MANUALE / MANUAL

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

+33"C       60%HR +33"C       60%HR +43"C       60%HR +43"C       60%HR +43"C       60%HR

VASCA DI RACCOLTA
COLLECTING BASIN

VASCA DI RACCOLTA
COLLECTING BASIN

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

R 404a R134a / R404a R 134a R 404a R 134a

700 TN-300            BT- 600 380 600 700

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

NO NO SI/YES SI/YES SI/YES

NO NO NO NO NO

n 6 griglie / grills 2/1
n 12 guide / runners

n 6 griglie / grills 2/1
n 12 guide / runners

n 3 griglie / grills 2/1
n 6 guide / runners

n 3 griglie / grills 2/1
n 6 guide / runners

n 6 griglie / grills 2/1
n 12 guide / runners



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH      mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm

DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH      mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH      mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH      mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO      KG
NET WEIGHT      KG

POIDS NET      KG
NETTO GEWICHT      KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL

MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'      LT.
CAPACITY      LT.
CAPACITE'      LT.
KAPAZIT#T      LT.

ISOLAMENTO      mm
INSULATION      mm
ISOLATION      mm
ISOLATION      mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION

K"HLUNG

TEMPERATURA      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATUR      $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL

CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE

TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION

EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE

TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER      W
PUISSANCE - LEISTUNG      W

TENSIONE - POWER SUPPLY      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT

ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

T
E

C
H

N
IC

A
L 

D
A

T
A

GN 2200 TN GN 2200 BT

TNG

1340x845x2000 680x700x2010 680x700x2010 1360x700x850/950 1360x700x850/950

1224x680x1384 560x553x1386 560x553x1386 902x530x589 902x530x589

1370x875x2070 730x740x2070 730x740x2070 1410x730x900 1410x730x900

183 125 125 98 103 

INOX-AISI 430 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304

1173 429 429 282 282

60 50 50 60 60

VENTILATA
VENTILATED

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

-18"C -22"C +2"C + 8"C -18"C - 20"C -2"C + 8"C -18"C - 22"C

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

MANUALE
MANUAL

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

+43"C       60%HR +33"C       60%HR +33"C       60%HR +43 "C    60%HR +43 "C    60%HR

AUTOMATICO
AUTOMATIC

VASCA DI RACCOLTA
COLLECTING BASIN

VASCA DI RACCOLTA
COLLECTING BASIN

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

R 404a R 134a R 404a R 134a R 404a

900 300 600 350 700

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

SI/YES SI/YES SI/YES NO NO

NO NO NO
SOLO TNG
ONLY TNG

NO

n 6 griglie / grills 2/1
n 12 guide / runners

n 3 griglie / grills 530x540
n 6 guide / runners

n 3 griglie / grills 530x540
n 6 guide / runners

n 2 griglie / grills 1/1
n 4 guide / runners

n 2 griglie / grills 1/1
n 4 guide / runners



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH                mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH                mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH                mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH                mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS
DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO                    KG
NET WEIGHT                    KG
POIDS NET                    KG
NETTO GEWICHT                    KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'     LT.
CAPACITY     LT.
CAPACITE'     LT.
KAPAZIT#T     LT.

ISOLAMENTO     mm
INSULATION     mm
ISOLATION     mm
ISOLATION     mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

TEMPERATURA            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATUR            $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION
EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER                W
PUISSANCE - LEISTUNG                    W

TENSIONE - POWER SUPPLY                      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG                      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

GN 3200 TN GN 3200 BT GN 4200 TN GN 4200 BT

TNG TNG

1795x700x850/950 1795x700x850/950 2230x700x850/950 2230x700x850/950 1360x700x650

1337x530x589 1337x530x589 1772x530x589 1772x530x589 902x530x355

1820x740x920 1820x740x920 2280x740x910 2280x740x910 1410x730x 700

134 137 153 155 82 

INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304

417 417 553 553 170

60 60 60 60 60

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

-2"C + 8"C -18"C - 22"C -2"C + 8"C -18"C - 22"C -2"C + 8"C

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

+43 "C    60%HR +43 "C    60%HR +43 "C    60%HR +43 "C    60%HR +43 "C    60%HR

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

R 134a R 404a R 134a R 404a R 134a

350 750 350 750 350

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

NO NO NO NO NO

SOLO TNG
ONLY TNG

NO
SOLO TNG
ONLY TNG

NO NO

n 3 griglie / grills 1/1
n 6 guide / runners

n 3 griglie / grills 1/1
n 6 guide / runners

n 4 griglie / grills 1/1
n 8 guide / runners

n 4 griglie / grills 1/1
n 8 guide / runners

n 2 griglie / grills 1/1
n 4 guide / runners



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH      mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm

DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH      mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH      mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH      mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO      KG
NET WEIGHT      KG

POIDS NET      KG
NETTO GEWICHT      KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL

MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'      LT.
CAPACITY      LT.
CAPACITE'      LT.
KAPAZIT#T      LT.

ISOLAMENTO      mm
INSULATION      mm
ISOLATION      mm
ISOLATION      mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION

K"HLUNG

TEMPERATURA      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATUR      $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL

CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE

TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION

EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE

TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER      W
PUISSANCE - LEISTUNG      W

TENSIONE - POWER SUPPLY      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT

ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

T
E

C
H

N
IC

A
L 

D
A

T
A

SNACK 2200 TN SNACK 3200 TN SNACK 4200 TN

1795x700x650 2230x700x650 1360x600x850/950 1795x600x850/950 2230x600x850

1337x530x355 1772x530x355 902x430x589 1337x430x589 1772x430x589

1820x730x700 2280x730x700 1410x700x900 1820x650x920 2280x700x910

106 130 88 125 143 

INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304

262 350 228 339 449

60 60 60 60 60

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

-2"C + 8"C -2"C + 8"C -2"C + 8"C -2"C + 8"C -2"C + 8"C

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

+43 "C    60%HR +43 "C    60%HR +43 "C    60%HR +43 "C    60%HR +43 "C    60%HR

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

R 134a R 134a R 134a R 134a R 134a

350 350 350 350 350

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

NO NO NO NO NO

NO NO NO NO NO

n 3 griglie / grills 1/1
n 6 guide / runners

n 4 griglie / grills 1/1
n 8 guide / runners

n 2 griglie / grills 330x430
n 4 guide / runners

n 3 griglie / grills 330x430
n 6 guide / runners

n 4 griglie / grills 330x430
n 8 guide / runners



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH                mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH                mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH                mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH                mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS
DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO                    KG
NET WEIGHT                    KG
POIDS NET                    KG
NETTO GEWICHT                    KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'     LT.
CAPACITY     LT.
CAPACITE'     LT.
KAPAZIT#T     LT.

ISOLAMENTO     mm
INSULATION     mm
ISOLATION     mm
ISOLATION     mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

TEMPERATURA            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATUR            $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION
EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER                W
PUISSANCE - LEISTUNG                    W

TENSIONE - POWER SUPPLY                      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG                      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

PA 2200 TN PA 3200 TN

740x990x2010 740x990x2010 740x990x2010 1510x800x850/950 2020x800x850/950

624x846x1396 624x846x1396 624x846x1396 1052x630x589 1562x630x589

770x1030x2077 770x1030x2077 770x1030x2077 1550x850x930 2050x850x930

140 143 143 140 152

INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304

737 737 737 390 580

60 60 60 60 60

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

-2"C + 8"C -10"C - 22"C -10"C - 22"C +2"C + 8"C +2"C + 8"C

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

+43 "C    60%HR +43 "C    60%HR +43 "C    60%HR +43 "C    60%HR +43 "C    60%HR

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

R 134a R 404a R 404a R 134a R 134a

450 750 750 350 350

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

SI/YES SI/YES SI/YES NO NO

SI/YES SI/YES SI/YES NO NO

n 10
coppie guide / runners

n 10
coppie guide / runners

n 10 griglie / grills
n 20 guide / runners

n 2 griglie / grills 400x600
n 4 guide / runners

n 3 griglie / grills 400x600
n 6 guide / runners



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH      mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm

DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH      mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH      mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH      mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO      KG
NET WEIGHT      KG

POIDS NET      KG
NETTO GEWICHT      KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL

MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'      LT.
CAPACITY      LT.
CAPACITE'      LT.
KAPAZIT#T      LT.

ISOLAMENTO      mm
INSULATION      mm
ISOLATION      mm
ISOLATION      mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION

K"HLUNG

TEMPERATURA      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATUR      $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL

CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE

TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION

EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE

TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER      W
PUISSANCE - LEISTUNG      W

TENSIONE - POWER SUPPLY      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT

ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

T
E

C
H

N
IC

A
L 

D
A

T
A

1505x800x850 2005x800x850 820x700x800 820x700x900 820x800x1750

1052x630x589 1562x630x589 700x587x275 700x587x375 700x687x990

1550x850x930 2050x850x930 850x730x1020 850x730x1020 850x730x1900

242 300 110 120 190

INOX-AISI304 INOX-AISI304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304

413 613 113 154 250

60 60 60 60 60

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

+2"C    +8"C +2"C    +8"C
+90" +3"
+90" -18"

+90" +3"
+90" -18"

+90" +3"
+90" -18"

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

+43"C    60%HR +43"C    60%HR +38 "C 60%HR +38 "C    60%HR +38 "C    60%HR

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

R134a R134a R 404a R 404a R 404a

350 350 841 875 2062

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 400v/50hz

no no NO NO NO

NO NO NO NO NO

n 7 coppie guide per porta
n 7 pairs of runners for pans

n 7 coppie guide per porta 
n 7 pairs of runners for pans

n 3 supporti teglie 
n 3 pan supports

n 5 supporti teglie
n 5 pan supports

n 10 supporti teglie 
n 10 pan supports



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH                mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH                mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH                mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH                mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS
DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO                    KG
NET WEIGHT                    KG
POIDS NET                    KG
NETTO GEWICHT                    KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'     LT.
CAPACITY     LT.
CAPACITE'     LT.
KAPAZIT#T     LT.

ISOLAMENTO     mm
INSULATION     mm
ISOLATION     mm
ISOLATION     mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

TEMPERATURA            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATUR            $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION
EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER                W
PUISSANCE - LEISTUNG                    W

TENSIONE - POWER SUPPLY                      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG                      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

820x800x1950 660x650x430 800x825x1015 800x825x945 800x825x1015

700x687x1090 360x330x200 660x400x400 660x400x330 660x400x400

859x730x2100 720x740x570 830x845x1070 830x845x1000 830x845x1070

230 52 95 80 95

INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304

320 33 169 140 169

60 60 60 70 70

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

+90" +3"
+90" -18"

+70"  +3"
+70" -18"

+70"  +3"
+70" -18"

+90" +3"
+90" -18"

+90" +3"
+90" -18"

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

GAS CALDO
HOT GAS 

GAS CALDO
HOT GAS 

+38 "C    60%HR +38 "C    60%HR +38 "C    60%HR +38 "C    60%HR +38 "C    60%HR

AUTOMATICO
AUTOMATIC

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

R 404a R 404a R 404a R 404a R 404a

2110 800 770 800

400v/50hz 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

NO NO NO SI / YES SI / YES

NO NO NO NO NO

n 14 supporti teglie 
n 14 pan supports

n 3 supporti teglie 
n 3 pan supports

n 5 supporti teglie 
n 5 pan supports

n 3 supporti teglie 
n 3 pan supports

n 5 supporti teglie
n 5 pan supports



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH      mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm

DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH      mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH      mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH      mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO      KG
NET WEIGHT      KG

POIDS NET      KG
NETTO GEWICHT      KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL

MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'      LT.
CAPACITY      LT.
CAPACITE'      LT.
KAPAZIT#T      LT.

ISOLAMENTO      mm
INSULATION      mm
ISOLATION      mm
ISOLATION      mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION

K"HLUNG

TEMPERATURA      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATUR      $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL

CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE

TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION

EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE

TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER      W
PUISSANCE - LEISTUNG      W

TENSIONE - POWER SUPPLY      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT

ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

T
E

C
H

N
IC

A
L 

D
A

T
A

800x825x1645 800x825x21701510x800x990
senza vetrina / without display

2025x800x990
senza vetrina / without display

2020x800x990
senza vetrina / without display

660x400x870 660x400x1170 1052x630x589 1052x630x589 1562x630x589

830x845x1700 830x845x22251550x850x1070
senza vetrina / without display

2060x860x1040
senza vetrina / without display

2060x 860x1040
senza vetrina / without display

150 210 258 362 320 

INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304

241 319 390 386 580

70 70 50 50 50

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

+90" +3"
+90" -18"

+90" +3"
+90" -18"

+2"C + 8"C +2"C + 8"C +2"C + 8"C

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

GAS CALDO
HOT GAS 

GAS CALDO
HOT GAS 

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

+38 "C    60%HR +38 "C    60%HR +43 "C    60%HR +43 "C    60%HR +43 "C    60%HR

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

R 404a R 404a R 134a R 134a R 134a

1300 2500 350 350 350

230V/50HZ 400v/50hz 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

SI YES SI YES NO NO NO

NO NO NO NO NO

n 10 supporti teglie
n 10 pan supports

n 15 supporti teglie
n 10 pan supports

n 7 coppie guide per porta 
n 7 pairs of runners for pans

n 7 coppie guide per porta 
n 7 pairs of runners for pans

n 7 coppie guide per porta 
n 7 pairs of runners for pans



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH                mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH                mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH                mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH                mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS
DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO                    KG
NET WEIGHT                    KG
POIDS NET                    KG
NETTO GEWICHT                    KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'     LT.
CAPACITY     LT.
CAPACITE'     LT.
KAPAZIT#T     LT.

ISOLAMENTO     mm
INSULATION     mm
ISOLATION     mm
ISOLATION     mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

TEMPERATURA            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATUR            $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION
EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER                W
PUISSANCE - LEISTUNG                    W

TENSIONE - POWER SUPPLY                      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG                      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

1400x700x1030
senza vetrina / without display

1420x700x1030
senza vetrina / without display

900x700x1010 905x700x880 905x700x880

1295x515x500 365x595x454 830x 515x 500 830x530x500 830x530x500

1440x740x1040
senza vetrina / without display

1440x740x1040
senza vetrina / without display

980x770x1200 980x770x1060 980x770x1060

170 268 92 70 70 

INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304
INOX-AISI 304

ALLUMINIO / ALUMINIUM

368 257 288 240 240

50 45 40 40 35

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

+2"C + 8"C +2"C + 8"C +2"C + 8"C +2"C + 8"C +2"C + 8"C

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

+33"C    60%HR +33 "C    60%HR +33"C    60%HR +33"C    60%HR +33"C    60%HR

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

R 134a R 134a R 134a R 134a R 134a

230 230 230 230 180

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

NO NO NO NO NO

NO NO NO NO NO

n 3 griglie / grills 1/1
n 6 guide / runners

n 2 griglie / grills 1/1
n 4 guide / runners

+ 6 cassetti / + 6 drawers

n 2 griglie / grills 1/1
n 4 guide / runners

n 2 griglie / grills 1/1
n 4 guide / runners

n 2 griglie / grills 1/1
n 4 guide / runners



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH      mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm

DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH      mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH      mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH      mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO      KG
NET WEIGHT      KG

POIDS NET      KG
NETTO GEWICHT      KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL

MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'      LT.
CAPACITY      LT.
CAPACITE'      LT.
KAPAZIT#T      LT.

ISOLAMENTO      mm
INSULATION      mm
ISOLATION      mm
ISOLATION      mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION

K"HLUNG

TEMPERATURA      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATUR      $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL

CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE

TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION

EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE

TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER      W
PUISSANCE - LEISTUNG      W

TENSIONE - POWER SUPPLY      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT

ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

T
E

C
H

N
IC

A
L 

D
A

T
A

1045x700x875 1365x700x875 900x700x1010 1365x700x1010 900x700x870

975x530x500 1295x530x500 830x530x500 1296x530x500 830x530x500

1110x750x1050 1410x740x1200 980x770x1200 1410x740x1200 980x770x1060

83 107 80 115 72 

INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304

275 368 254 392 240

40 40 40 40 40

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

+2"C + 8"C +2"C + 8"C +2"C + 8"C +2"C + 8"C +2"C + 8"C

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

+33"C    60%HR +33"C    60%HR +33"C    60%HR +33"C    60%HR +33"C    60%HR

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

R 134a R 134a R 134a R 134a R 134a

230 230 230 230 230

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

NO NO NO NO NO

NO NO NO NO NO

n 2 griglie / grills 1/1
n 4 guide / runners

n 3 griglie / grills 1/1
n 6 guide / runners

n 2 griglie / grills 1/1
n 4 guide / runners

n 3 griglie / grills 1/1
n 6 guide / runners

n 2 griglie / grills 1/1
n 4 guide / runners



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH                mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH                mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH                mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH                mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS
DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO                    KG
NET WEIGHT                    KG
POIDS NET                    KG
NETTO GEWICHT                    KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'     LT.
CAPACITY     LT.
CAPACITE'     LT.
KAPAZIT#T     LT.

ISOLAMENTO     mm
INSULATION     mm
ISOLATION     mm
ISOLATION     mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

TEMPERATURA            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATUR            $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION
EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER                W
PUISSANCE - LEISTUNG                    W

TENSIONE - POWER SUPPLY                      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG                      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

943x700x850 900x700x870 900x700x870 1365x700x865 777x730x1970

810x530x500
340x530x500

n2 CAS. 300x510x140
4 CAS. 300x510x140 1295x530x500 667x581x1660

1020x770x1200 980x770x1060 980x770x1060 1410x740x1200 840x770x2100

82 72 72 100 105

INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304
LAMIERA VERNICIATA - ABS
PAINTED TINPLATE - ABS

240 240 240 368 641

55 40 40 40 55

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

VENTILATA
VENTILATED

-12"C - 18"C +2"C + 8"C +2"C + 8"C +2"C + 8"C -2"c +8c"

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

MANUALE
MANUAL

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

+33"C    60%HR +33"C    60%HR +33"C    60%HR +33"C    60%HR +38 "C    60%HR

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

R 134a R 134a R 134a R 134a R 134a

250 230 230 230 380

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

NO NO NO NO SI

NO NO NO NO NO

n 2 griglie / grills 1/1
n 4 guide / runners

n 1 griglia / grills 1/1
+ 2 casetti / drawers

n 4 casetti / drawers
n 3 griglie / grills 1/1
n 6 guide / runners

n 3 griglie / grills 652x530
n 1 griglia / grill 664x330 



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH      mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm

DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH      mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH      mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH      mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO      KG
NET WEIGHT      KG

POIDS NET      KG
NETTO GEWICHT      KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL

MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'      LT.
CAPACITY      LT.
CAPACITE'      LT.
KAPAZIT#T      LT.

ISOLAMENTO      mm
INSULATION      mm
ISOLATION      mm
ISOLATION      mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION

K"HLUNG

TEMPERATURA      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATUR      $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL

CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE

TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION

EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE

TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER      W
PUISSANCE - LEISTUNG      W

TENSIONE - POWER SUPPLY      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT

ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

T
E

C
H

N
IC

A
L 

D
A

T
A

                        ER200G

777x730x1970 777x730x1970 777x730x1970 600x585x855 600x585x855

667x581x1660 667x581x1660 667x581x1660 510x485x620
n 2 ripiani "ssi
480x440x160

840x770x2100 840x770x2100 840x770x2100 680x650x1050 680x650x1050

113 105 113 44 45

LAMIERA VERNICIATA - ABS
PAINTED TNIPLATE - ABS

ACCIAIO INOX
ABS

ACCIAIO INOX
ABS

LAMIERA VERNICIATA - ABS
PAINTED TNIPLATE - ABS

LAMIERA VERNICIATA - ABS
PAINTED TNIPLATE - ABS

641 641 641 130 120

55 55 55 40 60

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

EVAPORATORE A PIASTRA
PLATE EVAPORATION

EVAPORATORE A RIPIANI
SHELVES EVAPORATOR

-18#C -22#C -2#C +8#C -18#C -22#C +2#C + 8#C -18#c -22c#

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

TERMOSTATO
THERMOSTAT

TERMOSTATO
THERMOSTAT

ELETTRICO
ELECTRIC

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

ELETTRICO
ELECTRIC

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

MANUALE
MANUAL

+38#C       60%HR +38#C       60%HR +38#C       60%HR +33#C    60%HR +33 #C    60%HR

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

MANUALE
MANUAL

R 404a R 134a R 404a R 134a R 134a

540 380 540 150 150

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

SI SI SI SI/YES SI/YES

NO NO NO solo su tng / only tng NO

n 3 griglie / grills 652x530
n 1 griglia / grill 664x330 

n 3 griglie / grills 652x530
n 1 griglia / grill 664x330 

n 3 griglie / grills 652x530
n 1 griglia / grill 664x330 

n2 griglie / grills 500x415
+ n 1 500x211

n 2 ripiani "ssi / "xed selve
480x440x160



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH                mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH                mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH                mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH                mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS
DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO                    KG
NET WEIGHT                    KG
POIDS NET                    KG
NETTO GEWICHT                    KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'     LT.
CAPACITY     LT.
CAPACITE'     LT.
KAPAZIT#T     LT.

ISOLAMENTO     mm
INSULATION     mm
ISOLATION     mm
ISOLATION     mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

TEMPERATURA            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATUR            $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION
EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER                W
PUISSANCE - LEISTUNG                    W

TENSIONE - POWER SUPPLY                      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG                      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

ER400G        ER600G        vetrocamera + resistenza
insulating glass + resistance

vetrocamera + resistenza
insulating glass + resistance

600x585x1855 600x585x1855 777x695x1895 600x585x855 600x585x1855

480x450x1580
6 RIPIANI

480x440x210
630x530x1650

480x440x160
2 RIPIANI FISSI 

480x440x210
N6 RIPIANI FISSI

680x650x2010 680x650x2010 840x760x2010 680x650x1050 680x670x2000

69 74 90 44 76

LAMIERA VERNICIATA - ABS
PAINTED TNIPLATE - ABS

LAMIERA VERNICIATA - ABS
PAINTED TNIPLATE - ABS

LAMIERA VERNICIATA - ABS
PAINTED TNIPLATE - ABS

LAMIERA VERNICIATA - ABS
PAINTED TNIPLATE - ABS

LAMIERA VERNICIATA - ABS
PAINTED TNIPLATE - ABS

350 340 570 130 350

45 60 60 40 60

EVAPORATORE A PIASTRA
PLATE EVAPORATION

EVAPORATORE A RIPIANI
SHELVES EVAPORATOR

EVAPORATORE A PIASTRA
PLATE EVAPORATION

EVAPORATORE A RIPIANI
SHELVES EVAPORATOR

EVAPORATORE A RIPIANI
SHELVES EVAPORATOR

+2"C + 8"C -18"c -22c" +2"C + 8"C -18"C    -22"C -18"C    -22"C

TERMOSTATO
THERMOSTAT

TERMOSTATO
THERMOSTAT

TERMOSTATO
THERMOSTAT

TERMOSTATO
THERMOSTAT

TERMOSTATO
THERMOSTAT

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

MANUALE
MANUAL

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

+33"C       60%HR +33"C       60%HR +33"C       60%HR +33"C    60%HR +33"C    60%HR 

AUTOMATICO
AUTOMATIC

MANUALE
MANUAL

AUTOMATICO
AUTOMATIC

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

R 134a R 134a R 134a R 404 a R 404 a

185 210 185 360 500

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

SI/YES SI/YES SI/YES NO NO

solo su tng / only tng NO solo tng/only tng LED LED

n 3 griglie / grills 500X415
+ n 1  500x211

n 6 ripiani #ssi / #xed selve
480x440x210h

n 3 griglie / grills 630x480
+ n 1 630x290

n 2 ripiani #ssi / #xed selve
480x440x160h

n 6 ripiani #ssi / #xed selve
480x440x210h



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH      mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm

DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH      mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH      mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH      mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO      KG
NET WEIGHT      KG

POIDS NET      KG
NETTO GEWICHT      KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL

MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'      LT.
CAPACITY      LT.
CAPACITE'      LT.
KAPAZIT#T      LT.

ISOLAMENTO      mm
INSULATION      mm
ISOLATION      mm
ISOLATION      mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION

K"HLUNG

TEMPERATURA      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATUR      $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL

CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE

TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION

EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE

TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER      W
PUISSANCE - LEISTUNG      W

TENSIONE - POWER SUPPLY      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT

ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

T
E

C
H

N
IC

A
L 

D
A

T
A

vetrocamera + resistenza
insulating glass + resistance

vetrocamera + resistenza
insulating glass + resistance

vetrocamera + resistenza
insulating glass + resistance

vetrocamera + resistenza
insulating glass + resistanceEF 600 CAS

777x695x1895 600x585x855 600x585x1855 777x695x1895 775x695x1895

650x500x210
N6 RIPIANI FISSI

480x440x160
2 RIPIANI FISSI 

480x440x210
N6 RIPIANI FISSI

650x500x210
N6 RIPIANI FISSI

650x500x210
N 6 RIPIANI FISSI

860x780x2040 680x650x1050 680x670x2000 860x780x2040 840x760x2010

94 44 76 94 94

LAMIERA VERNICIATA - ABS
PAINTED TNIPLATE - ABS

ACCIAIO INOX
ABS

ACCIAIO INOX
ABS

ACCIAIO INOX
ABS

LAMIERA VERNICIATA - ABS
PAINTED TNIPLATE - ABS

555 130 350 555 555

60 40 60 60 60

EVAPORATORE A RIPIANI
SHELVES EVAPORATOR

EVAPORATORE A RIPIANI
SHELVES EVAPORATOR

EVAPORATORE A RIPIANI
SHELVES EVAPORATOR

EVAPORATORE A RIPIANI
SHELVES EVAPORATOR

EVAPORATORE A RIPIANI
SHELVES EVAPORATOR

-18"C    -22"C -18"C    -22"C -18"C    -22"C -18"C    -22"C -18"c -22c"

TERMOSTATO
THERMOSTAT

TERMOSTATO
THERMOSTAT

TERMOSTATO
THERMOSTAT

TERMOSTATO
THERMOSTAT

TERMOSTATO
THERMOSTAT

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

+33"C    60%HR +33"C    60%HR +33"C    60%HR +33"C    60%HR +33"C       60%HR

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

R 404 a R 404 a R 404 a R 404 a R 134a

520 360 500 520 350

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

NO NO NO NO SI/YES

LED LED LED LED NO

n 6 ripiani #ssi / #xed selve
650x500x210h

n 2 ripiani #ssi / #xed selve
480x440x160h

n 6 ripiani #ssi / #xed selve
480x440x210h

n 6 ripiani #ssi / #xed selve
650x500x210h

n 6 ripiani #ssi / #xed selve
650x500x210h



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH                mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH                mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH                mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH                mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS
DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO                    KG
NET WEIGHT                    KG
POIDS NET                    KG
NETTO GEWICHT                    KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'     LT.
CAPACITY     LT.
CAPACITE'     LT.
KAPAZIT#T     LT.

ISOLAMENTO     mm
INSULATION     mm
ISOLATION     mm
ISOLATION     mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

TEMPERATURA            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATUR            $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION
EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER                W
PUISSANCE - LEISTUNG                    W

TENSIONE - POWER SUPPLY                      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG                      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

777x725x1720 600x585x855 600x585x855 600x585x1855 600x585x1855

667x570x1485 510x485x620
n 2 ripiani "ssi
480x440x160

480x450x1580
6 RIPIANI

480x440x210

840x760x1900 680x650x1050 680x650x1050 680x650x2010 680x650x2010

90 44 45 69 74

LAMIERA VERNICIATA
PAINTED TNIPLATE

ACCIAIO INOX
ABS

ACCIAIO INOX
ABS

ACCIAIO INOX
ABS

ACCIAIO INOX
ABS

520 130 120 340 340

55 40 60 45 60

EVAPORATORE A PIASTRA
PLATE EVAPORATION

EVAPORATORE A PIASTRA
PLATE EVAPORATION

EVAPORATORE A RIPIANI
SHELVES EVAPORATOR

EVAPORATORE A PIASTRA
PLATE EVAPORATION

EVAPORATORE A RIPIANI
SHELVES EVAPORATOR

+2#C + 8#C +2#C + 8#C -18#c -22c# +2#C + 8#C -18#c -22c#

TERMOSTATO
THERMOSTAT

TERMOSTATO
THERMOSTAT

TERMOSTATO
THERMOSTAT

TERMOSTATO
THERMOSTAT

TERMOSTATO
THERMOSTAT

A SOSTA
STOP COMPRESSOR       

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

MANUALE
MANUAL

A SOSTA
STOP COMPRESSOR       

MANUALE
MANUAL

+33 #C       60%HR +33 #C    60%HR +33 #C    60%HR +33 #C       60%HR +33 #C    60%HR

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

MANUALE
MANUAL

AUTOMATICO
AUTOMATIC

MANUALE
MANUAL

R 134a R 134a R 134a R 134a R 134a

185 150 150 185 210

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

SI/YES SI/YES SI/YES SI/YES SI/YES

NO NO NO NO NO

n 6 coppie guide per teglie 60x40
n 6 pairs of runners for pans 60x40

n 2 griglie / grills 500x415
+n1 500x211

n 2 ripiani "ssi / "xed selve
480x440x160

n 3 griglie / grills 500x415
+ n 1 500x211

n 6 ripiani "ssi / "xed selve
480x440x210h



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH      mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm

DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH      mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH      mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH      mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO      KG
NET WEIGHT      KG

POIDS NET      KG
NETTO GEWICHT      KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL

MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'      LT.
CAPACITY      LT.
CAPACITE'      LT.
KAPAZIT#T      LT.

ISOLAMENTO      mm
INSULATION      mm
ISOLATION      mm
ISOLATION      mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION

K"HLUNG

TEMPERATURA      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATUR      $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL

CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE

TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION

EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE

TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER      W
PUISSANCE - LEISTUNG      W

TENSIONE - POWER SUPPLY      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT

ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

T
E

C
H

N
IC

A
L 

D
A

T
A

EF 600 SS CAS

777x695x1895 777x695x1895 777x725x1720 680x810x2010 680x810x2010

630x530x1650
650x500x210
N 6 RIPIANI

667x570x1485 560x653x1386 560x653x1386

840x760x2010 840x760x2010 840x760x1900 770x860x2070 770x860x2070

90 94 90 135 145 

ACCIAIO INOX
ABS

ACCIAIO INOX
ABS

INOX-LAMIERA VERNICIATA
INOX - PAINTED TINPLATE

LAMIERA VERNICIATA -  ALLUMINIO
PAINTED TINPLATE - ALUMINIUM

LAMIERA VERNICIATA -  ALLUMINIO
PAINTED TINPLATE - ALUMINIUM

570 555 520 507 507

60 60 55 60 60

EVAPORATORE A PIASTRA
PLATE EVAPORATION

EVAPORATORE A RIPIANI
SHELVES EVAPORATOR

EVAPORATORE A PIASTRA
PLATE EVAPORATION

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

+2"C + 8"C -18"c -22c" +2"C + 8"C +2"C + 8"C -18"C - 20"C

TERMOSTATO
THERMOSTAT

TERMOSTATO
THERMOSTAT

TERMOSTATO
THERMOSTAT

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

A SOSTA
STOP COMPRESSOR       

MANUALE
MANUAL

A SOSTA
STOP COMPRESSOR       

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

MANUALE
MANUAL

+33 "C       60%HR +33 "C       60%HR +33 "C       60%HR +33"C       60%HR +33"C       60%HR

AUTOMATICO
AUTOMATIC

MANUALE
MANUAL

AUTOMATICO
AUTOMATIC

VASCA DI RACCOLTA
COLLECTING BASIN

VASCA DI RACCOLTA
COLLECTING BASIN

R 134a R 134a R 134a R 134a R 404a

185 350 185 300 600

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

SI/YES SI/YES SI/YES SI/YES SI/YES

NO NO NO NO NO

n 3 griglie / grills 630x480
+ n 1 630x290

n 6 ripiani #ssi / #xed selve
650x500x210h

n 6 coppie guide per teglie 60x40
n 6 pairs of runners for pans 60x40

n 3 griglie / grills 2/1
n 6 guide / runners

n 3 griglie / grills 2/1
n 6 guide / runners



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH                mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH                mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH                mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH                mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS
DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO                    KG
NET WEIGHT                    KG
POIDS NET                    KG
NETTO GEWICHT                    KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'     LT.
CAPACITY     LT.
CAPACITE'     LT.
KAPAZIT#T     LT.

ISOLAMENTO     mm
INSULATION     mm
ISOLATION     mm
ISOLATION     mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

TEMPERATURA            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATUR            $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION
EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER                W
PUISSANCE - LEISTUNG                    W

TENSIONE - POWER SUPPLY                      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG                      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

vetrocamera / insulated glass vetrocamera / insulated glass

1340x800x2010 1340x800x2010 706x706x1300 706x706x1800 600x520x1872

1220x653x1386 1220x653x1386 638x628x618 638x628x1180 535x424x1437

1500x860x2070 1500x860x2070 760x790x1430 760x790x1930 655x570x2035

180 185 96 160 85

LAMIERA VERNICIATA -  ALLUMINIO
PAINTED TINPLATE - ALUMINIUM

LAMIERA VERNICIATA -  ALLUMINIO
PAINTED TINPLATE - ALUMINIUM

ACCIAIO INOX
VETRO / GLASS

ACCIAIO INOX
VETRO / GLASS

INOX -  ALLUMINIO
INOX - ALUMINIUM

1104 1104 200 408 307

60 60
DOPPIO VETRO

DOUBLE GLAZING
DOPPIO VETRO

DOUBLE GLAZING
45

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

+2"C + 8"C -18"C - 20"C +2"C + 8"C +2"C + 8"C +2"C + 8"C

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

MANUALE
MANUAL

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

+33"C       60%HR +33"C       60%HR +33 "C    60%HR +33 "C    60%HR +33 "C    60%HR

VASCA DI RACCOLTA
COLLECTING BASIN

VASCA DI RACCOLTA
COLLECTING BASIN

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

R 134a R 404a  R 134a R 134a R 134a

600 700 220 280 310

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

NO NO NO NO NO

NO NO LED LED LED

n 6 griglie / grills 2/1
n 12 guide / runners

n 6 griglie / grills 2/1
n 12 guide / runners

n 2 griglie / grills
486x511

n 4 griglie / grills
486x511

n 4 griglie / grills
526x360



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH      mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm

DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH      mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH      mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH      mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO      KG
NET WEIGHT      KG

POIDS NET      KG
NETTO GEWICHT      KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL

MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'      LT.
CAPACITY      LT.
CAPACITE'      LT.
KAPAZIT#T      LT.

ISOLAMENTO      mm
INSULATION      mm
ISOLATION      mm
ISOLATION      mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION

K"HLUNG

TEMPERATURA      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATUR      $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL

CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE

TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION

EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE

TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER      W
PUISSANCE - LEISTUNG      W

TENSIONE - POWER SUPPLY      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT

ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

T
E

C
H

N
IC

A
L 

D
A

T
A

vetrocamera / insulated glass vetrocamera / insulated glass vetrocamera / insulated glass vetrocamera / insulated glass

920x520x1872 515x485x1650 515x485x1850 428x386x930 428x386x1150

855x424x1437 473x405x1135 473x405x1338 350x350x535 350x350x760

975x570x2035 555x525x1790 555x525x1990 488x446x970 488x446x1195

120 96 107 33 38

INOX -  ALLUMINIO
INOX - ALUMINIUM

LAMIERA VERNICIATA - PLASTICA - VETRO
PAINTED TINPLATE - PLASTIC - GLASS

LAMIERA VERNICIATA - PLASTICA - VETRO
PAINTED TINPLATE - PLASTIC - GLASS

LAMIERA VERNICIATA - PLASTICA - VETRO
PAINTED TINPLATE - PLASTIC - GLASS

LAMIERA VERNICIATA - PLASTICA - VETRO
PAINTED TINPLATE - PLASTIC - GLASS

490 235 280 58 98

45
DOPPIO VETRO

DOUBLE GLAZING
DOPPIO VETRO

DOUBLE GLAZING
DOPPIO VETRO

DOUBLE GLAZING
DOPPIO VETRO

DOUBLE GLAZING

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

+2"C + 8"C +2"C +8"C +2"C +8"C +2"C +8"C +2"C +8"C

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

+33 "C    60%HR +28"C   60%HR +28"C    60%HR +28"C    60%HR +28"C    60%HR 

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

R 134a R134a R134a R134a R134a

510 240 240 164 200

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

NO NO NO NO NO

LED LED LED LED LED

n 8 griglie / grills
400x337

n 3 griglie / grills
400x410

n 4 griglie / grills
400x410

n 3 griglie / grills
340x335

n 4 griglie / grills
340x335



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH                mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH                mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH                mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH                mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS
DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO                    KG
NET WEIGHT                    KG
POIDS NET                    KG
NETTO GEWICHT                    KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'     LT.
CAPACITY     LT.
CAPACITE'     LT.
KAPAZIT#T     LT.

ISOLAMENTO     mm
INSULATION     mm
ISOLATION     mm
ISOLATION     mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

TEMPERATURA            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATUR            $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION
EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER                W
PUISSANCE - LEISTUNG                    W

TENSIONE - POWER SUPPLY                      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG                      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

Scorrevoli in vetro
Glass sliding doors

Scorrevoli in vetro
Glass sliding doors

Scorrevoli in vetro
Glass sliding doors

Scorrevoli su entrambi i lati
Sliding doors on both sides

Scorrevoli su entrambi i lati
Sliding doors on both sides

806x410x695 806x410x945 1006x410x945 910x515x555 1110x515x555

770x340x370 770x340x620 970x340x620 565x420x460 760x420x460

870x510x790 870x510x1040 1070x510x1040 950x550x610 1150x550x610

70 85 95 53 58

ACCIAIO INOX ACCIAIO INOX ACCIAIO INOXACCIAIO INOX - PLASTICA - VETRO
INOX - PLASTIC -GLASS 

ACCIAIO INOX - PLASTICA - VETRO
INOX - PLASTIC -GLASS 

96 162 204 110 150

DOPPIO VETRO
DOUBLE GLAZING

DOPPIO VETRO
DOUBLE GLAZING

DOPPIO VETRO
DOUBLE GLAZING

DOPPIO VETRO
DOUBLE GLAZING

DOPPIO VETRO
DOUBLE GLAZING

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

+2"C + 8"C +2"C + 8"C +2"C + 8"C +2"C +8"C +2"C +8"C

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

+33"C    60%HR +33"C    60%HR +33"C    60%HR +28"C    60%HR +28"C    60%HR 

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

R 404a R 404a R 404a R134a R134a

300 300 300 150 230

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

NO NO NO NO NO

LED LED LED LED LED

n 1 ripiano / #xed inox
764x315x15

n 2 ripiani / #xed inox
764x315x15

n 2 ripiani / #xed inox
962x315x15

n 1 griglia / grill
390x552

n1 griglie / grillS390x752



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH      mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm

DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH      mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH      mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH      mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO      KG
NET WEIGHT      KG

POIDS NET      KG
NETTO GEWICHT      KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL

MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'      LT.
CAPACITY      LT.
CAPACITE'      LT.
KAPAZIT#T      LT.

ISOLAMENTO      mm
INSULATION      mm
ISOLATION      mm
ISOLATION      mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION

K"HLUNG

TEMPERATURA      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATUR      $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL

CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE

TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION

EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE

TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER      W
PUISSANCE - LEISTUNG      W

TENSIONE - POWER SUPPLY      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT

ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

T
E

C
H

N
IC

A
L 

D
A

T
A

Scorrevoli su entrambi i lati
Sliding doors on both sides

Scorrevoli in vetro
Glass sliding doors

Scorrevoli in vetro
Glass sliding doors

Scorrevoli in vetro
Glass sliding doors

1310x515x555 705x460x670 705x580x670  883x580x670 640x610x870

965x420x460 663x380x384  663x498x384  841x498x384 510x485x620

1350x550x610 753x506x710 753x624x710 931x624x710 680x650x1050

63 60 72 82 44

ACCIAIO INOX - PLASTICA - VETRO
INOX - PLASTIC -GLASS 

ACCIAIO INOX 
VETRO / GLASS

ACCIAIO INOX 
VETRO / GLASS

ACCIAIO INOX 
VETRO / GLASS

LEGNO - ABS
WOOD - ABS

190 100 120 160 130

DOPPIO VETRO
DOUBLE GLAZING

DOPPIO VETRO
DOUBLE GLAZING

DOPPIO VETRO
DOUBLE GLAZING

DOPPIO VETRO
DOUBLE GLAZING

40

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

EVAPORATORE A PIASTRA
PLATE EVAPORATION

+2"C +8"C +2"C + 8"C +2"C + 8"C +2"C + 8"C +2"C + 8"C

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

TERMOSTATO
THERMOSTAT

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

+28"C    60%HR +28"C    60%HR +28"C    60%HR +28"C    60%HR +33"C    60%HR

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

R134a  R 134a  R 134a  R 134a R 134a

230 160 160 220 150

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

NO NO NO NO SI/YES

LED LED LED LED solo su tng / only tng

n 1 griglia / grill
390x952

n 2 griglie / grillS
642x276/642x312

n 2 griglie / grillS
642x376/642x412

n 2 griglie / grillS
820x376/820x412

n2 griglie / grills 500x415
+ n 1 500x211



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH                mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH                mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH                mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH                mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS
DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO                    KG
NET WEIGHT                    KG
POIDS NET                    KG
NETTO GEWICHT                    KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'     LT.
CAPACITY     LT.
CAPACITE'     LT.
KAPAZIT#T     LT.

ISOLAMENTO     mm
INSULATION     mm
ISOLATION     mm
ISOLATION     mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

TEMPERATURA            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATUR            $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION
EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER                W
PUISSANCE - LEISTUNG                    W

TENSIONE - POWER SUPPLY                      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG                      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

In vetro / Glass door In vetro / Glass door Porta vetro / Glass Door Porta vetro / Glass Door Porta vetro / Glass Door

640x610x1860 1280x610x1860 680x700x1985 1360x700x1985 555x456x1640

460x450x1500
460x450x1500
460x450x1500

564x570x1331 1244x570x1331 470x290x950

800x 800x 2150 1425x800x2150 765x715x2180 1405x765x2180 600x580x1660

130 260 138 212 55

LEGNO - ABS
WOOD - ABS

LEGNO - ABS
WOOD - ABS

LAMIERA VERNICIATA
PAINTED TINPLATE

LAMIERA VERNICIATA
PAINTED TINPLATE

LAMIERA VERNICIATA -  ABS
PAINTED TINPLATE - ABS

310 310+310 578 1078 171

45 45 60 60 35

EVAPORATORE A PIASTRA
PLATE EVAPORATION

EVAPORATORE A PIASTRA
PLATE EVAPORATION

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

STATICA
STATIC

+2"C + 8"C
+2"C + 8"C
+2"C +8"C

-18"C -22C" -18"C  -22C" +2"C + 8"C

TERMOSTATO
THERMOSTAT

TERMOSTATO
THERMOSTAT

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

TERMOSTATO
THERMOSTAT

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

+33"C    60%HR +33"C    60%HR +33 "C    60%HR +33 "C    60%HR +33"C    60%HR

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

R 134a R 134a R 404a R 404a R 134a

285 285+ 285 1000 1100 120

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

NO NO NO NO NO

SI/YES SI/YES SI/YES SI/YES SI/YES

N 5 griglie / grillS
460x355

n 10 griglie / grills
460x355

n 4 griglie / grills
540x470

n 8 griglie / grills
615x445

n 4 griglie / grills
470x275



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH      mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm

DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH      mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH      mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH      mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO      KG
NET WEIGHT      KG

POIDS NET      KG
NETTO GEWICHT      KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL

MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'      LT.
CAPACITY      LT.
CAPACITE'      LT.
KAPAZIT#T      LT.

ISOLAMENTO      mm
INSULATION      mm
ISOLATION      mm
ISOLATION      mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION

K"HLUNG

TEMPERATURA      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATUR      $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL

CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE

TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION

EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE

TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER      W
PUISSANCE - LEISTUNG      W

TENSIONE - POWER SUPPLY      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT

ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

T
E

C
H

N
IC

A
L 

D
A

T
A

Porta vetro / Glass Door Porta vetro / Glass Door Porta vetro / Glass Door Porta vetro / Glass DoorVetrocamera / Insulating glass

555x520x1880 605x550x1910 660x665x1905 1250x550x1915 570x533x540

460x350x1170 500x400x1200 570x550x1260 1110x360x1250 490X440X420

640x610x2000 690x640x2020 730x740x2020 1280x610x2200 645X620X565

65 73 95 130 37

LAMIERA VERNICIATA -  ABS
PAINTED TINPLATE - ABS

LAMIERA VERNICIATA -  ALLUMINIO
PAINTED TINPLATE - ALUMINIUM

LAMIERA VERNICIATA
PAINTED TINPLATE

LAMIERA VERNICIATA
PAINTED TINPLATE

LAMIERA VERNICIATA -  ABS
PAINTED TINPLATE - ABS

244 290 331 620 68

40 40 45 45 40

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

EVAPORATORE A PIASTRA
PLATE EVAPORATION

+2"C + 8"C +2"C + 8"C +2"C + 8"C +2"C + 8"C +2"C +8"C

TERMOSTATO
THERMOSTAT

TERMOSTATO
THERMOSTAT

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

TERMOSTATO
THERMOSTAT

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

A SOSTA 
STOP COMPRESSOR

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

+33"C    60%HR +33"C    60%HR +33"C    60%HR +33"C    60%HR +33"C    60%HR 

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

R 134a R 134a R 134a R 134a R134a

140 180 300 450 117

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

NO NO NO NO NO

SI/YES SI/YES SI/YES SI/YES LED

n 4 griglie / grills
460x310

n 4 griglie / grills
490x330

n 4 griglie
525x535

n 8 griglie / grills
540x350

n1 griglia / grill 470x400
+ n1 470x200



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH                mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH                mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH                mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH                mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH                mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH                mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS
DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO                    KG
NET WEIGHT                    KG
POIDS NET                    KG
NETTO GEWICHT                    KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'     LT.
CAPACITY     LT.
CAPACITE'     LT.
KAPAZIT#T     LT.

ISOLAMENTO     mm
INSULATION     mm
ISOLATION     mm
ISOLATION     mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

TEMPERATURA            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATURE            $C
TEMPERATUR            $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION
EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER                W
PUISSANCE - LEISTUNG                    W

TENSIONE - POWER SUPPLY                      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG                      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

Vetrocamera / Insulating glassScorrevoli in vetro
Glass sliding doors

Scorrevoli in vetro
Glass sliding doors

Scorrevoli in vetro
Glass sliding doors

Scorrevoli in vetro
Glass sliding doors

620x543x700 604x535x920 920x535x925 1350x535x925 1505x740x1315

540X450X580 537x408x765 855x408x765 1285x408x765 1380x600x720

695X630X725 657x600x1090 980x600x1090 1404x600x1090 1560x800x1454

45 54 72 91 250

LAMIERA VERNICIATA -  ABS
PAINTED TINPLATE - ABS

LAMIERA VERNICIATA -  ALLUMINIO
PAINTED TINPLATE - ALUMINIUM

LAMIERA VERNICIATA -  ALLUMINIO
PAINTED TINPLATE - ALUMINIUM

LAMIERA VERNICIATA -  ALLUMINIO
PAINTED TINPLATE - ALUMINIUM

LAMIERA VERNICIATA - VETRO
PAINTED TINPLATE - GLASS

115 140 223 335 374/487

40 35 40 40
DOPPIO VETRO

DOUBLE GLAZING

EVAPORATORE A PIASTRA
PLATE EVAPORATION

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

+2"C +8"C +2"C + 8"C +2"C + 8"C +2"C + 8"C +2"C  +8"C

TERMOSTATO
THERMOSTAT

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

A SOSTA
STOP COMPRESSOR

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

A SOSTA
STOP COMPRESSOR 

GAS CALDO
HOT-GAS

+33"C    60%HR +33 "C    60%HR +33"C    60%HR +33"C    60%HR +30"C    60%HR 

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

R134a R 134a R 134a R 134a R134a

189 160 250 250 680

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ

NO NO NO NO NO

LED SI/YES SI/YES SI/YES LED

n1 griglia / grill 530x395
+ n1 530x240 

n 2 griglie / grills
520x315

n 4 griglie / grills
420x320

n 2 griglie / grills 445x320
n 4 griglie / grills 405x320

n 3 ripiani in vetro
n 3 glass shelves



TIPOLOGIE PORTE - DOORS TYPE
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTYPOLOGIE

DIMENSIONI ESTERNE  LxPxH      mm
EXTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm

DIMENSIONS EXTERIEURES  LxPxH      mm
AUûENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH      mm
INTERNAL DIMENSIONS  LxPxH      mm
DIMENSIONS INTERNE  LxPxH      mm
INNENABMESSUNGEN  LxPxH      mm

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

PESO NETTO      KG
NET WEIGHT      KG

POIDS NET      KG
NETTO GEWICHT      KG

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL

MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

CAPACITA'      LT.
CAPACITY      LT.
CAPACITE'      LT.
KAPAZIT#T      LT.

ISOLAMENTO      mm
INSULATION      mm
ISOLATION      mm
ISOLATION      mm

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION

K"HLUNG

TEMPERATURA      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATURE      $C
TEMPERATUR      $C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL

CONTR%LE DE LA TEMPERATURE
TEMPERATURKONTROLLE

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE

TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBIENTE

MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HUMIDITY

TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAXIMALES
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

EVAP.ACQUA CONDENSA
CONDENSE WATER EVAPORATION

EVAPORATION DE L'EAU DE CONDENSATION
VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSER

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE

TYPE DE REFRIGERATION
K"HLUNGTYP

POTENZA ASSORBITA - POWER      W
PUISSANCE - LEISTUNG      W

TENSIONE - POWER SUPPLY      V
BRANCHEMENT - STROMVERSORGUNG      V

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION
INVERSION DE LA PORTE - T"RUMKEHR

LUCE INTERNA - INTERNAL LIGHT
LUMIERE INTERIEURE - INNENLICHT

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT

ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

L

H

P

T
E

C
H

N
IC

A
L 

D
A

T
A

Scorrevoli in vetro

1505x740x1305

1400

1540x780x1570

310

LAMIERA VERNICIATA - VETRO
PAINTED TINPLATE - GLASS

500/700

DOPPIO VETRO

VENTILATA

+2"C  +8"C

ELETTRONICO

A SOSTA STOP
COMPRESSOR

+30"C    60%HR

AUTOMATICO

R404a

655

230V/50HZ

NO

LED

N 3 ripiani 360x1355


